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!DE S)0K F <^AK C IS C 0 (DE ^OXAS,, 

P E R S O N A S Q U E H A B L A N E N E L L A . 

Marco Antonio* ^ Cleapatra* 
Offavia 
Lepidom $i Libia, criada* 

g Caymany Gradesu 2 Una Muren 
Uttaviano. Irme. Lclio , viejo* H 

Octavio, 
Un Sargento. 
Soldados» 
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Salen Troné ^ j Leplio. 
tren» / ^ A n f a d o , Lépido , eftás, 
LeP* V - ¿ Irene, tengcte amor» 
Iren* No ce yeía mí rigor? 
Lep, Desdenes encienden mas, 
Iren» Y los defayres? Lep* También» 
Iren, Condesóte que es verdad, 

que á una grande voluntad 
la da faxon un desdén» 
Sí cae íbbre amor ¡ yo (lento, 
que es el defayre donayre; 
mas no , fi cae el defayie 
fobre un aborrecímíenco. 
Y afsi, pues tu engaño ignora^ 
que cu amor aborrecí, 
lo que te encendió hafla aquí, 
te puede helar defde aora. 

lep, Pues ya que faber merezco, 
que no me quieres:- Iren» Deten; 
no es que no te quiero bien. 

lep. Pues di, qué es? Zr.Que te aborrezco, 
Lep» Ese extremo no es igual, 
Iren* Diferente viene á fer: 

tfiu cofa es no querer, 

y es otra querer muy mal»' 
Lep, Y en fin , me dices aquí> 
Iren» Ya tu oído lo efeuchó, 
Lep» Que no me has querido? Tren* Nc^ 
Lep» Y que me aborreces? Irene Si# 

Lep» Con la amorofa pafsion, 
no pensaran mis agravios, 
que lo que hablaban tus labio* 
didaba tu corazón; 

* mas la caufa he de faber, 
por qué aborreces mi nombre, 

Iren, No puedo querer yo á un hombf<| 
a quien venció una muger. 

lep* Aunque Cleopatra cruel 
me venció , el fer vencedor 
no eftá en manos del valor, 
la fortuna da el laurel. 
Vencióme ; y aun te asegura 
efta verdad inclinada, 
que á no vencerme fu efpada,' 
me venciera fu hermofura, y n 

que es tan bella: ími.Tén,que cfpera 
pedirte, fi eres confiante, 
flue te vengues como amante, 
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pero no corno grosero» 
Que yo no he dicho verás 
en erte desdén primero, 
con decir que no ce quiero, 
que a otro amante quiero mas; 
y cu venganza procura 
tanto encender mí tibieza, 
que alabas otra belleza, 
galanteando mí hermofura. 
Pues refrena tu osadía, 
como amante , que no es bien 
fatisfacerun desdén ^ 
con toda una grosería.^ 

lepmQutz ti ce alabo verás, 
•({i lo miras ingeniofa) 
que es hacerte mas hermofa 
eftarte queriendo mas. 
De alabarla fin amor,. 
qué ofenfa te puedo hacer, 
ü efto es darte á ti a entender, 
q.uje me pareces mejor? 

JrenJYoaborrezcoá Cíeopatra, yalofabes, 
y ni aun poco no qificro que la alabes* 

I f .Tu me abovreces.Jr.Tu me defobligas. 
£e/?.Puesniaun eso no quiero que me digas: 

de Marco Antonio-tengo eftosrezelos. 
Tren. Tu eres el que te das á ú los zelos. 
Lep* Que 'e quieres infiero. 
7rf.Corté&foy,no te he dicho que le quiero. 
Lep* Pero tu amor fu amor ha preferido. 
Irer.Ms galán, es valiente y entendido. 
Lep* Con la voz de la fama militante, 

tres veces Roma me aclamo triunfante. 
Iren* Y Cleopatia eclypfar tu luz procura. 
j tó .Es hermofa.y venció con la hermoíura. 
Iré». De grosero otra vez das teftimonio. 
lepk tíi por qué alabafte á Marco Antonio? 
Iren* Dices bien , ya lo veo, 

resbalóse la voz por el defeo. -
%ep. Pues no te caufe enojos, 

que fe fuese mi lengua ázra los ojos. 
7re.No me quieras^ alaba á quien quifieres. 
lep.Que prolijasnacifteis las mugeres! 

Tocan clarines , y fordinas* 
í/rí«.Mas qué clarín esparce, poco atento, 

fcs raridades que concierta el viento? > 
IcP Mas qué fordinas, con acentos graves, 

^'ivieiteala capilla de las aves? 

Les Áspides de Cleopatra* 
/««.Triunfante allí unFxerc'to ha ocurrido. 
Lep. Y otro Excreto allí marcha vencido. 
Iren. O G el Cielo quifiera, 

queMarcoAntonioelque ha ven: ido fuera! 
que aunque es mi hermanoCesarG&avíano, 
es mi amante primero,que mi hermano. 

Lep* Si el Cielo ha permitido, ^ , 
queMarcoAntonio fea el que ha vencido? 
que aunque de fu amiftad tanto me obligo, 
es mi dama primero,que mi amigo, (no* 

Jre.MarcoAntonioesaqu: l,aquel mi herma-
Lep* Eíle que llega es Cefar Oftaviano. 
Iren. Pues fupla á mi defeo mi recato:# 

llega en buen hora,honor deiTriunvirato. 
Lep. Llega á mis brazos, toma: 

llega en buen hora, libertad de Roma* i 
Iren* Mis lazos fe prevengan á tus lazos. ¡ 
Lep* El corazón traduciré en los brazos. 
Iren. Efta fineza en tu valor fe eílrene. 

Salen Marco Antonio,y Oelaviano. 
OffaV. O Lépido ! O Óftaviano! *** 
Ant JO bella Irene! hen.O dulce dueño mió. 

mobil,que arraftra todo mi alvedrio, 
como vienes ? Antón* Vencí. 

Lep* Como te ha ido? 
no me reiponderas?0#¿^VengovencId<M 

Irtn* Marte lo ha permitido foberaru). 
^«ífl«.Dexame ver á Cefar Odaviano. 
Oiiai* A Antonio quiero hablar. 
Lep* A mi enemigo. */» 
Ant. Lépido? Iren* Hermano? 
Oftav. Irene? amigo? Ant* Amigo? 
üff*V.Qiié trííkza á tus ojos ha ocurrido? 
Ant* De hallarte con Insignias de vencido, 

qué alegría fe ofrece á tu fembíante? 
Cttav. De mirarte con feñas de triunfante. 
Ant. Como oy á tu valor tu ruina eftrena, 

fe equivocó mi gloria con tu pena. 
Offaly. Y como tu has logrado una vi&oria, 

fe moderó mi pena con tu gloria» 
Ant A gradezco la fé de tu cuidado, (zado. 
0¿hCuétame,Antonio,el triunfo que has go 
^¿.Cuéntame aquesa lid fangrienta,y fiera. 
O&a.Fuc deña fuerte. AntFue defta manera. 
Q#aV.Ya te acuerdas,Antonio,de aquel día, 

que armados de ambiciofa bizarría, 
fuimos los tres á conquiflar el mundo. 

Ant* Y que tocó a mi azeto, fin fegundo, 
ei 
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De Don Fr-añafea de Roxar. 
el Aíla. OtfaV* A mi la Europa dilatada. 

Itp. El África , á los filos de mí Efpada. 
0¿tav. Y que los eres con amigable trato, 

hicimos efte heroyco Triunvirato: 
Júpiter putera , que felice goce 
la tierra Auílral , que el rumbo defeonoce. 

Lep* Ya (abes, que por fuerte, ó por eftrella, 
me venció por la mar Cíeopatra bella. 

Ant. Y que fabíendo tu infelice fuerte, 
bolvi t̂ ei Afia lolo á focorrerte. 

OiíaV* Que echamos los dos íuertes. 
Ant. Ya lo digo. 
OíUv. Que le coco á mi brazo eíTe caftigo, 

que por la mar , con ira , y oífadia, 
fui a rendir a Cíeopatra á. Alexandria. 

Ant* Que al Afia me bolvi. 
Lep* Que yo , corrido, 

en Roma entonces me quedé vencido. 
Ant. Es efto afsi> 
Lep* Mi indignación lo llora. 
Ant, Pues oye aora, Ottav. Pues efeucha aora. 

Quando el Alva , y Auiora en luces bellas 
falcn á recoger á ias Eftrellas: 
qnando el tardo Lucero , fin decoro, 
mormurando eftá al Sol boftezos de oro; 
y el paxaro , de verdes plumas rico, 
afra al tronco el argentado pico, 
retoza el can , y la que ruge fiera, 
mueftra la prefa con que al tygre efpera4,: 
chupa el clavel el liquido roció; 
azota el pez ias margenes del rio; 
y en repetido tálamo dichoíb, 
la tórtola fe arrulla con fu efpofo; 
y la culebra fola, 
ondeando la arena con fu cola, 
al aíTomar del Sol temprano el coche, 
muda la piel con que eiperb la noche. 
Partí, cortando al mar la verde bruma, 
en ttefcientos Centauros de la efpuma; . 
pues volar, y correr cada quai fabe, 
el medio cuerpo pez , y el medio nave. 

Ant* La Reyna , entre las flores peregrinas, 
encargo fu cuftodia á las efplnas, 
y Clictc , que por Febo fedefvela, 
era del campo fixa centinela. 
Rocío el Alva con agua deftilada 
á la Luna , haíta entonces defmayada; 
y ella , con animofa cobardia, 
del deímayo bolvió , que la dio el día, 

• 

ya una Eftrella fe fale de fu nido, 
por echarle al Sol donde fe ha ido; 
y porque vuelen graves, 
les dio la fombra luz á tardas aves, 
quando marché con treinta mil Soldados, 
feguros todos , porque fon pagados. 

Octav* Y apenas, con defeuído diligente, 
encargárnoslas veias al Poniente, 
quando vapores del cr ¡ftal fedicnto* 
tramaron nubes , que texla el viento» 
El diaobfeureció , bramo el Syroco, 
cubriófe el Sol de nieblas poco á poco; 
heriiófe del mar la efteril bruma, 
(que es el verde cabello de la efpuma) 
variaron defeompueftos á bramidos 
todos quatro Elementos defunidos, 
foto la villa á fo!o el riefgo vía, 
de mucha armada el oído no oia: 
ya no acierta el govíerno el Timonero"; 
ya no encuentra la efcolta el Marinero; 
el mas hallado es el que mas fe ofufea; 
da en el fogón el que la bomba bufea^ 
el padre allí del hijo es enemigo; 
no fe acuerda el amigo del amigo: 
qual huvo 9 que a la fombra agradecía,-
por no ver todo el mal que fe entendía: 
qual huvo , que el relámpago defeaba, 
por ver aquel efpaclo que duraba: 
toda mi huefte en una voz fe quexa, 
pero á ninguno aprovecho la quexa: 
y qual huvo, que al ver , no bien mirados^ 
cubierto el mar de arboles troncados, 
tan ciego acierta , y tan defpierto yerra, 
que al mar fajtb , penfando que era tierra» 

Ant. A mí me ayudo tanto la fortuna, 
que el imán de las aguas (que es la Luna) 
influyendo fu luz por las Eftrellas, 
me léñalo ferenidades bellas. 
A la fed , que fatiga á mis Soldados," 
arroyos fe defangran por los prados: 
Ardiente Eftio me ofreció á racimos 
copiofa fruta en arboles opimos: 
árbol allí, mas grato, 
ofreció calambucos al olfato, 
y con fonoro , y ajuftado ruido, 
las aves confonancias al oido: 
la felva , y prado en liquidos defyojoSi' 
dieron amenidades á los ojos; 
y co;no eftrella nos influye amiga, 
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4 ' Los Afpdes 
c! ocio fue nueflra mayor fatiga. 
Y en fin, como fuá ves, 
nos faludaron las pintadas aves, 
el prado , el árroyuelo, 
Ja felva , ei monte , Luna » Sol , y Cíelo, 
fin íncoftancia alguna, 
no fe hallo quien creyeíTe que hay fortuna» 

Offav. Salió el arco de paz , ferenó el día, 
y en laplaya me hallé de Alexandria: 
falté -en Egypto (que es donde Idolatra 
el Sol los helios foles de Cleopatra) 
defembarcamos en la Playa apenas, 
el llanto fe rió con las arenas; 
y aunque en la arena citaba, 
la planta aun no crevb lo que pifaba, 
quando.con ira ardiente 
me acemete Cleopatra de repente 
por la margen' de un tío clara, y pura, 
(quj¿n haviílo cen maña la hermofura?) 
refiftírla procuran mis Soldados, 
y moverle no pueden de caníados: 
allí) con ira eílraña,. 
fe aprovechó de la ocafíon la faña: 
el alharido , y con fu (Ion crecía; 
loque antes fue crural , ya es fangre .frías 
aquel , herido, y fiero, 
lidiaba con fu mífmo compañero: 
Jefefperado aquel, quando embeítía, 
no por matar , que por morir reñía, 
uno allí defmgrado, 
fangre bebe que aquel ha derramado; 
pero íl aquella le defmayá , en breve 
huelve á alentar con la que al otro bebe* 
Aquel , que ni fe anima, ni acobarda, 
cíperandola lid, la muerte aguarda; 
huye el Soldado , íin que el ríefgo aguarde, 
y el alcanza la muerte de cobarde; 
uno acomete.allí más diligente, 
y fe bufea fu muerte de valiente: ' -
que uo fe libran de la muerte fiera, (efpera. 
ni eí-que huye , ni el que embifte, ni ei que 

\An^ Yo , con vajor , enojó , y oíTadia, 
al Reyno de los Partos llegue un dia: 
falió fu Rey ( fu veítidura era 
de pieles remendadas de Pantera) T 

facó eminentes, pero no confiantes, 
caftftíos fobre efpaldas de Elefantes: 
tal Exercíso el Joven acaudilla, 

**-& 

de Cleopatra: 
que ocupa mas efpaclo de una milla. 
Son fus altas trincheras valuartes, 
al Sol encubren roxos íiftandartes; 
mas dixe (como el mundo no me alfombra) 
no importa , pelearemos á la fombra* 
De noble ira , no de ardid armada, 
mi gente le crnbiftió defvaratada: 
mis Tropas fe dividen una á una, 
pero las concertaba la fortuna: 
ü en proporción el Parto acometía,' 
fu mlfraa ceguedad le dividía; 
de embofeada miré falirayrados 
fobre veii.ee Elefantes mil Soldados; 
y aunque iban fíxos antes, 
tienen tal propriedad los Elefantes, 
que íl tropiezan fea del pefo , b pena," 
no pueden levantarfe de la arena, 
y es precifo , íl quieren ir delante, 
que el mífmoque los guia los levantej 
pues quando me bufearon, 
en un reduelo que hice tropezaron; 
y como el que primero acometía, 
levantarfe á si mífmo no podía, 
quedaba entre la arena fepultado 
á un tiempo el Elefante , y el Soldado* 

Ofíav» Sobre un cavallo ,"paxaro fin pluma,' 
que á nado pafsó el golfo de fu éfpurna, 
que quando el freno fu altivez fu jeta, 
irritado á la voz de la trompeta, 
alzó tanto al pifar las peñas duras, 
que él mifmo fe miró las herraduras; 
falió Cleopatra mas divina Aurora, 
animando fu huefte vencedora; 
retirarme otra vez al mar procuro, 
y menos de las aguas me affeguro; 
el Soldado que auxilios procuraba, 
por faltar en la nave , en el mar daba; 
y qual entre uno , v otro grave empeño, 
fe arroja al mar fobre un tronchado leño*. 
recojo algunos, que morir qirlfieron, 
y'de fe? "defdichados no murieron. 

Am. Al Parro venzo , y viéndome triunfante; 
fu Rey me llama el Aflá militante. 

Otta»> Surco el Mediterráneo , á Roma llego 
rendido de Cleopatra Cha dulce fuego!) 

dnU Las aves me repiten la vláorfá, 
los bronces la -dedican a h Hiílbria. 

Ü^KAcuerdanme, entre aquellas peñas fieras 
• ' • 

roí 

• i 

Ayuntamiento de Madrid Ayuntamiento de Madrid

http://veii.ee


mi ruina negras aves agoreras, 
tjtáf. Llego á verte, y hallándote vencido, 

yo me parece que el vencido he fido^ 
Oftw. Hallóte , y como el Aíia has fujetado, 

yo prefumo'que foy el que he triunfado» 
Jnt* Tu voz por todo el Orbe fe derrama. 
Otíav* Tu eres el que da lenguas á la fama. 
Ant. Para que las edades fean teftigos 

de que fomos los tres fieles amigos, (una, 
Off.y Lep. Y al rendir fus Provincias una á 

preftanos Marco Antonio, tu fortuna» 
4nt. Si haré , Cefar Octavian©; 

y vive el móvil primero, 
á cuyo natural curio 
fe arraftran eftotros Cielos, 
que ha de eíhenarfe Cieopatra 
en las iras de mi afcero, 
aunque embotados de herir 
tenga fus filos fangrientos. 
Marchad otra vez , Soldados,' 
ea y á vengar , compañeros, 
la fangre de los Romanos, 
que ha teñido el mar Tirreno» 
Ea , i Alexandria, Soldados, 
y peíame , que fea empeño 
el vencer á una muger, 
quando á tantos Reynos venzo* 
Lépído , fi tu defdicha 
te ha vencido, y no tu esfuerzo; 
O<5taviano, fi tucílrella 
te ha vencido , y no tu aliento, 
yo , que foy vueftra fortuna, 
rengar á los dos prometo, 
antes que al ocio fe entregue 
efte no vencido azero. 
Solo defeanfo en la lid; 
ea , á defeanfar marchemos, 
alto á embarcamos , amigos, 
aten al mar con fus remos, 
para fiambrarle de íangre, 
efíbs inconítantes leños. 
Ea , á vencer! Cieopatra, 
efte encanto deícifremos, 
que no ha podido el valor 
ver , viendo mucho , eftar ciego» 
A Dios , Cefu Odavtano* 

Hace que fe W« 
QífaT** Efperate , que primero 

De Don Frdnctfco de Roxas. 
he de cumplir la palabra 

x 
que te he prometido. Al tiempo 
que al Afia fuiíte , ya fabes, 
que fuede los dos concierto, 
que fí vienes de la guerra 
vencedor, te dé por dueño 
á Irene mi hermofa hermana: 
Tíi has vencido ya ; y fupueflo 
que haces tu por mi lo mas, 
(que es vengarme) yo pretendo 
darte (pues me eftá cambien) 
á mi hermana , que es lo menos? 
Irene , dale la mano. 

lefm Echas á perder con eíCo 
nueílra venganza , O&avlano: 
vesle que ayrado , y fangriento 
fe Irrita de nueílro agravio, 
y á tu ruina defatcnto, 
quando le hallas diligente, 
le folicitas fufpenfo? 
Dexadle vencer aora, 
que eftorvar, es defacieffo¿ 
las tentaciones de Marte, 
con las delicias de Venus. 

¿I»*. Los dos decís bien, amígos| 
y afsi tomando el confejo 
de Lépido , y O&aviano, 
el favor agradeciendo, 
doy h mano , y no la doy; 
bella Irene , ya foy vuelto; 
pero antes que en effos lazos 
le fufpenda efte ardimiento, 
y antes que pague amorofo 
deudas de conforte al lecho, 
he de vencer á Cieopatra, 
con que cumplo á un mifmo tiempo; 
quedando por dueño Tuyo, 
y yendo a vengaron luego, 
con el duelo de amiftad, 
y de mi amor con el duelo: 
tuyo foy: Lépido amigo? 

tep+ Qué dices? De zelos muero. 
Ant. Que avifes á mis Soldados, 

que á marchar yftén díípueftos, 
que al África he de embarcarme. 

Lep* Tus ordenes obedezco: 
. vergueme el Celo de tí. 

Pfí>» Bella Irener Irtm Cefar nuevo? 
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OtUv* Deseadnos falos , que hablar 

á Marco-.Antonío en fecreto 
conviene a un cuidado mío, 

Irent* Si tanto ¿mporta , ya os dexo: 
menos valiente quífiera, 
y mas amante a raí dueño. 

cfa)>. Ya eftamos foíos. Ant* Sí amigo. 
cfa-v* Ninguno nos oye. Ant. Es cierto. 
céavm Pues falga al oído cuyo 
todo en voces mi filencio. 

iítff. Que tienes? dinie tu mal. 
0£fav. O pluguiera á mi ddeo, 

ene en mí lengua , y en fu voz 
cupiera mi fentimiento í 

Ant. No eíté:cobarde tu pena. 
Offav* Como quieres tu , que á un tiempo, 

de una grande cobardía 
fe informe tu atrevimiento? 

Ant+ Cobardía ? qué, has huido? 
bolvifte la efpalda al riefgo? 

I 0#¿T% Mayor mal. Ant. No puede fer. 
Qtíav. Oye , yfabrás el fuceífo: 

Amigo yo vi á Cieopatra:::: -
'$nu Tente , que has dicho mas prefto 

de lo que explicarlos quieres 
ya todos tus penfamientos; 
te aficiono fu hermofura? 
tefponde. OifaV* Pluguiera al Cielo» 
que la afición no es amor. 

Ant* Qué es? Qttav* Un tibio defeo, 
que efta pintado en el alma 
al temple de los afectos, 

I á quien qu al quiera accidente» 
( fea de tibieza, b zelos) 
con fer los que le hacen mas» 
le templan en ferio menos. 

Ant. Pues qué tienes? 
Ott¿ú>* Tengo amor, 

que efta al olio tan impreíTo 
en el corazón , adonde 
fue toda afición bofquexo, 
que no le podrá borrar 
el Pintor mas fabio, y diedro, 
ni de ios zelos las fombras, 
ni de la aufencia los lexos. 
Yo vi á Cieopatra divina» 
( como te dlxe primero } 

j y tais ojos navegaron ^. 

Les A/pides h Cleop 

, 

t aira. 
las ondas de fu cabello. 
Anegúeme en fu hermofura» 
y díxe , al ver fus luceros, 
como caufan la borrafca 
los que influyen tan ferenos? 
Ay de mi ! que ya no foyt 
ni puedo fer ?quel meímo, 
que burlo , como dormido, 
lo que llera, como ciego. 
Vencióme , y enamóreme; 
pero no hizo mucho en eflb, 
que me rindió el corazón, 
y es él el que da el esfuerzo. 
Tu eres mi amigo , y mi hermano, 
til paites aora al Reyno 
de Cleopacra a conquíftar 
los impofsibles de un cíelo. 
Tu eres dichofo , yo foy 
el mas infeliz extremo 
de la fortuna incoftante, 
tanto , que en las lides echo 
á perder con mi fortuna 
qunnto emprendo con mi azero. 
A tí todas las Eftrellas 
te favorecen; yo tengo 
por tres enemigos míos 
á Júpiter » Marte , y Venus; 
y en fin , foy tan infeliz, 
que me he enamorado : en efto 
conocerás mi fortuna. 
Y afsi, noble amigo, ( puefto 
que eres dichofo ) hazme tu 
feliz, conquiílame el Cetro 
de Cieopatra , Sol de Egypto: 
vé a conquistarme el imperio 
de ius ojos, á quien paga 
el Dios de la venda feudo. 
Si la vences con tu dicha, 
quédate tu con fu Cetro» 
y parte luego conmigo 
fu hermofura ; yo no puedo 
lograrme por mi efta dicha, 
tenme laftima t que llego 
á hacer las lagrimas voces, 
y hacer ojos fus acentos. 
Vence , y logre yo fus rayos; 
y pues ha fido concierto 
partir ios dos > como amigos, 

del 
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De Don Franclfcú de Roxas. 

IÉ 

V 

del mundo todos los Reynos, 
tomate tu todo el mundo, 
y dame á Cleopatra en premio, 
porque vale mas Cleopatra, 
que es la que yo eftimo , y quiero» 

rJnt. Con fentir verte vencido, 
no es efib lo que mas fiento, 
fino que pueda en ti mas 
tu amor , que tu entendimiento* 
T í i , que das voz á la fama, 
a las edades exemplo, 
has de fer de un ciego Dios 
indigno , y eftraño objeto? 
Templa , templa eíTas pafsiones* 

CífaT?. Amigo Antonio , no puedo. 
¡rfnt* Tu con ojos en las lides, 

y tü en las delicias ciego ? 
til enamorado? QEUv. Pues tu 
no tienes amor? Ant* ConfücíTo, 
que á Irene tu hermana adoro 
ya por mi efpofa, y mi dueño; 
pero es amor tan templado, 
que á vengarte voy refuekq, 
por no embarazar mi ira 
con mí amor : luego es primero 
todo eíte valor que irrito, 
que todo eíte amor que templo. 

Otídv. Como ya es Irene tuya, 
eítás templado, Ann No es effor 

fino que es ofenfa mía 
la que es de los dos ; y quiero, 
en dos extremos tan grandes, 
valor , y amor * que fea menos 
amor que es extremo , y vicio, 
que valor, virtud , y extremo: 
convéncete. OUav* No es pofsíble. 

Wtfí. Indignad valor. O&av. No acierto* 
jínt. Y la adoras? OttaV. Con el alma, 
Ant* No ay remedio? 
0£fa>* No ay remedio. 
JLnt* Pues íupuefto que te miro 

incapaz de mi coníejo, 
y pues tu no puedes mas 
contigo , y tampoco puedo 
faltar á la obligación, 
que á mi fe , y mi fangre debo¿ 
yo te entregaré vencido 
£íTe aparente portento^ 

que le han fingido impofsible 
los entes de tus defeos. 
Partid al puerto, Soldados: I 
O&aviano, yo prometo 
de no bolver á la Europa» 
fin que á t i , Rey verdadero I 
de la otra mitad del Mundo, I 
que con mi efpada grangeo, 
trayga para eterna fama, 
la gran Cleopatra por feudo* 

QHa\>, Eres mi amigo? 
Ant* Y tu hermano. 
Oít(ú>. Y en. fin prometes de nuevo» I 

que fea mía Cleopatra, 
fi la vences? Ant. Al Sol mefmo I 
pondré a tus plantas. Qttav. Mis brazos! 
Ion de tus lealtades premio. 

AnU Quédate. O&av. El Cielo te guarde: I 
mira , amigo , que rezelo:; :-

Ant, Fortuna tengo , y valor» 
OfíaV* Rezelo;:- Ant. No tengas miedo* 
OBav* Que Cleopatra: > 
Sale Irene por una puerta , y leftdo for Qtr*\ 
Ir en* Ya otra vez 

al ruido del metal hueco 
fe conciertan tus Soldados. 

Z ^ . Y a a! fon de Marte fangricnto, 
templadas las caxas., tocan 
a marchar. Ant* Ea , marchemos, 
hijos míos: bella Irene, 
dame los brazos. Irtn* En ellos 
quinera dexarte el alma. Abr4%anfA 

rAnt. Yo vendré á adorarte. 
Iren* El Cielo 

te buelva á Europa. Ant* El querrá, 
que goce tus brazos prefto: 
Lépido , a Dios. Lép, El te trayga 
tan prefto como deíeo. 

0£íaV» Mira que me das palabra; :-
A ¡a puerta* 

AnU No acuerdes lo que te ofrezco: 
la lealtad tiene memoria. 

Iren. Advierte , efpofo , que temo: :-
Jlnt* No temas. Ir en* Quierote bieo, I 
Ant* Pues advertid , que fi dentro 

de un año no han venido 
ferias de mi vencimiento, 
es , que el valor , y fortana: I 
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¡j 8 . Los Afpides 
i fe han trocado tan adverfos, 

que él ha influido de (dichas, 
y ella amenaza tos riefgos; 

j y me ireís a locorrer? 
Ltp* Yo lo juro. OSfaV» Yo lo ofrezco. 
Irtn» Y yo he de Ir á acompañarlos. 

< Antm Efto admito. OoteK Eíto concierto: 
< dale laureles , fortuna. ap* 
(Jrerj* Bol ved le á Europa , defeos. 
AnU Traygame el Ciclo triunfante^ 

\ltj>» No buclvas, ruego á los Cielos. */• 
( V&nfe , y Jale Cay man* 
C*jm» Yo foy un pobre Romano, 

que vino fin cobardía 
I al Reynodc Alexandria 
I con el Cefar O&aviano; 

I y en la batalla defpues, 
viendo que con los Gitanos 

( no me vallan las manos, 
me aprovecho de los pies» 

l Pero yo eítoy fathfxho» 
que huir , como hombre mortal» 
luego luego , hace gran mal, 
dcúiues defpues , gran provecho. 
Que queda un hombre corrido, 
dice el vulgacho malvado; 
mas al huir , mehe quedado 
como fi «o huviera huido. 
Dixome Oaaviano fiero, 
de fu ruina en el afán, 
á\, por que huyes, Cayman? 
y yo dixe , porque quiero. 
Si mueres (d xo) es muy cierto, 
que tu fama el Orbe aclama; 
y qué he de hacer con la fama 
(le dixe ) defpues de muerto? 
Señores, no es necedad, 
que haya hombre de tal fuerte, 
que fe dexe dar la muerte 
por tener pofteridad? 
Por dar lineas á la hiftoria 
aya quien llegue á lidiar! 
Que fe entre un hombre á matar; 
por dexar grande memoria ! 
Hombre , á tu valor incierto 
el engaño te apercibo: 
no hay quien fe acuerde de un vivo; 
y quiere memoria un raueteoí 

de Ckopdtra* 
Aora bolvamos al caíb: 
En la lid fangrienta, y dura, 
defte monte en la efpefura, 
me efeapé paíTo entre paffo: 
bolvieroufe los Romanos; 
pero aunque en Alexandria 
fe quedo mi cobardía, 
no me conocen Gitanos» 
Pues eftoy pobre , yo quiero 
(ya que noíoy buen foldado| 
bufear un oficio honrado, 
que me valga algún dinero. 
Seré Saftrc ? es devoción 
fer Saftrc muy abatida, 
que he de andar teda mi vídi 
acueftas con el pendón. 
Algebriza ? voy errado, 
delconcertaré coftillas, 
venderé lindas padillas 
de ámbar, fiendo pan mafcadoj 
eíto no fe diísimuia, 
y aun no sé fraguarlas yo. 
Hareme Medico ? no, 
se mucho , y no tengo mula^ 
Con ropen feré Letrado, 
que libros no es menefter: 
Boticario quiero fer, 
que es oficio redomado; 
pues con vender cada vez, 
que ocafion precita halle, 
quatro piedras de la calle, 
molidas en almirez, 
con quatro rótulos folo; 
con vender á ton ros mil 
el azeyte del candil 
por azeyte vitriolo: 
con que venda á quantos vén; 
que en mi tienda fe trabaja, 
el agua de la tinaja 
por el agua de llantén; 
y por jarave , defpues, 
jrender miel de letuario, 
queda un hombre Boticario^ 
y queda rico en un mes. 
Pero no quedarán falvas 
honra , y fama, que he guardado,1 

que dirán que un hombre honrado 
ha nacido entre las malvas. 

• 

• • . 

• 
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De Den 
Seré alcahuete? no Inquiete 

- mv codicia , que es mí fama; 
no le dan nadaá utía dama, 
qué darán á un alcahuete? 
Pues á qué oficio idolatra 
mí codiciólo defveio? 

Sale Libia. 
til. JuíHcia venga del Cíelo 

fobre la Reyna Cleopatra. 
Apelaré del rigor 
con que al precepto me írrito: 
que aya mandado en Egypto' 
que no aya quien tenga amor! 
Que con fu cafta pureza 
la cruel Cieopatra intente 
derogar por accidente 
lo que obra naturaleza! 
Si con fer irracionales 
en la tierra , y mar mejor» 
fe tienen también amor 
peces, plantas, y animales: 
Defde que ha que todos vén 
efte precepto importuno, 
no encuentro á hombre ningún 6f 

que no me parezca bien. 
Con dos mil faltas efeojo 
á todos ; tan torpe foy, 
que tras de un tuerto me voy, 
porque me hace del o}o. 
Y quando llegue a faltar 
un tuerto, que querré advierto 
á un calvo, con fer bien cierto, 
que no le puedo pelar. 
A un lindo, mi tema rara 
le pone ductentos nombres; 
íi es feo , digo : los hombres 
no han de tener buena cara. 
SI un chiquito hallo en la caite, 
digo : aqueíte me merece; 
íí un largo : qué bien parece 
en los hombres un buen talleí 
Y de tal fuerte fe vén 
mis anfias , porque me affombre, 
qué me vengo tras efte hombre,. 
porqueme parece bien. 
Que nueftra Rtyna aperciba 
(porque fu virtud fe crea) 
que la que adultera fea 
|a faauen a, quemar muerta? 

;v;, 

Trúncífco de Hox&s. f 
Y que otra ley nos advierta, 
porque el riefgo fe repare, 
que la que fe defeuidare s 

la faquen á quemar muerta! 
Señores mios, protefto, 
que me endiablo, b enquillotro; 
qué les queda para eíTotro, 
íí queman aquí por efto? 
Eíta fujecion canfada 
masa mi defeo aumenta; 
viva yo aora contenta, 
y muera defpues quemada. 
Pero tengo tal eftrella, 
que no ha de quererme creo* 

Caym* Muger es eíta , y defeo 
parecer hombre con ella. 

Libm Yo me llego. 
Caym* A y tal menguado! 

qué tardo! quiero llegar. 
Lib. Aunque me ayande quemar::-
Caym* Sea Júpiter alabado. 
Lib* Por fiempre, y paffe adelante: 

pues ya en la ocafíon me veo::* 
Caym, Avrá un poquito de empleo 

para un amor vergonzante? 
lÁb, No faltará. Caym* Qué piedad! 
Ltb* Llegue, y no tenga recelo, 

acerquefe , hermano. Caym*ElCiclo 
h pague la caridad. 

Lib* Tome. íDale la mam* 
Caym. Pagúeoslo Cupido; 

de hambre folo la romo, 
tres rnefes ha que tío como 
bocado de lo que pido. 
Yaque en amorofo lazo 
tan ptadofa os alargáis, 
que un poco de m ¡no da?s, 
dadme un bocado de un br-zo. 

Lik Tómele. Afoa%al$. 
Caym. Qr¿é alma tan ph! 
Libm Yo íoy una pecadora: 
^ óyeme, hermano? Caym* Señora* 

lik Vengafeme acá otro día: 
mas á quererle me Incito. ab% 

Caym. Dígame \ por qué razón? 
¿ /¿ .Hermano, la privación 

es caufa del apetito, 
Caym, Su fineza he de eftlrnarí 

íeré amante muy fiel. 

I 

• • 
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1¿¿. Ruego al Cielo, que por él 
no me Taquen á quemar. 

Cayra. Quemar ? LiL Es ley promulgada 
contra el humano apetito. 

Caym Si e io es defpues del delito» 
quémente , no Importa nada, 
Y en el caftígo fe encierra 
el hombre también? Lib. No . Caym* Di, 
folo á las mugeres ? Lib. Si. 

Caym. No me voy yo de efta tierra. 
Lib. Con pafsíones tan erradas» 

cómo a amarme te acomodas? 
refpondeme. Caym» Porque á todas 
las defeo ver quemadas; 
y el quererte aora es» 
tegua de la ley confio::-

íib.D'ime , por qué , Cay man mío? 
Caym» Porque te quemen defpues. 
9)*nt. Plaza , plaza. Caym. Al Anfiteatro 

(que efta del mar á la orilla)^ 
la Reyna entra. Lib* Maravilla 
del mundo es efte teatro: 
ya digo , que no te quiero. 

Caym. Yo defde oy te he de querer, 
que efpero que te he de veni­

l l a . Adonde ? Caym. En el quemadero. 
éahn Chopatra:, Lelio barba > Soldados, y 

acompañamiento de hombres. 
leí. Reyna de Egypto , Sol de Alexandría, 

luz, queefcnve en la luz que pauta el día, 
comparación tu fola á tu grandeza, 
fvraboio fola tu de tu pureza, 
que el fer tan generofa, 
te hace que parezcas mas hermofa: 
excepción de la regla , aun no creída, 
pues no eres fea , y eres entendida, 
que del amor burlarte los engaños, 
prudente, fin ía cofta de los años: 
Oy , que de efeamas ruíticaí plateados, 
los peces de tus luces deslumhrados 
faien del mar , que tu verdad íerena, 
hafta quedarfe en feco en el arena; 
Oy, pues, que al permitir tus rayos rojos, 
las águilas peligran en tus ojos, 
qüando hydropicos llegan fus defmayos 
á beberfe el concurXo de tus rayos: 
Oy , que conoce la teñida rofa:::-

Cleop. Detente, no me alabes por hermofa: 
jen vano, Lello, á mi beldad prefiere*, 

Los -A/tifa de CUofátra. 
alaba mi valor, {¡alabar quietes, % 
y no antepongas , quando yo te alfombre, 
indicios de muger á feñas de hombre. 
Yo no he vencido a Lépido el Romano? 
yo no teñi de efpumas el mar cano? 
yo , de fus popas, arboles , y quillas 
no he fabricado túmulos de artillas? 
Yo no vencí á OctavUno en effa playa, 
que aunque fe enoje, el mar le tiene á ra-
Yo no dexo gravada (ya? 
en la tefta de hueíTo , flecha alada, 
al venado 3 que es, fin dar engaños, 
ruílko Coronilla de fus años, 
pues para que los lea el que los cuente, 
fe imprime los inflantes en la frente? 
Yo á Marco Antonio , á quien el Aíia. 
eífe de quien voz toma la fama, (aclama, 
a que venga no efpero 
a eftrenarfe en los fiios de mi aiero? 
Pues efte vencimiento , efta grandeza, 
debefeá mi valor, 6 a mi belleza? 
no los venció mi efpada ? s i , el'a ha fido; 
pues íi mí efpada es la que ha vencido, 
y mi hermofura no , que no es fegura, 
no me alabes defde oy mas mi hermofura» 
Quien puede aver que fea tan ofado, 
que diga que á mis ojos fe ha inclinado? 
que fi alguno me diera eífos enojos, 
yo mifma rrie facára a mi mis ojos. 
Si efta alma, que á mi me anima rara, 
del Sol (cpn fer deidad ) fe aficionara, 
del mifmo , al contemplarle, 
me dexára cegar por no mirarle. 
O quien trocara el fexo recibidoí 
de una muger me pefa que he nacido, 
por fer mu ger3 que al fer flaqueza toca; 
ó C\ huviera nacido de una roca! 

£ ' / . Sentarte aora puedes, 
que pues es día oy de hacer mercedes, 
pues con aplaufo , que ferán tus glorias; 
celebra Alexandría tus victorias, 
que renueves, te digo, 
ai perdón los preceptos del caftigo. 

Cl$op. Qualquier delito mis piedades crea, 
como el romper la caftidad no fea. 

Sientafe. 
Leí* En eftos dos empecemos, 

que has de fentenciar aora. 
Chop. Quien fon eífos dos ? £#/• Señora, ¡ 

dos 
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dos prodigios, dos extremos: 
uno eftá prefo, porque 
es tan tierno , 6 es tan blando, 
que eftá fiempre enamorando 
á quantas mugeresvé. 
Y otro quiere pretender 
premios, que es jufto que pida; 
y e s , de que en toda fu vida 
nunca ha hablado con muger: 
efte pide , que te obligues 
defta obediencia. Chop* Eftá bien. 

Leí* Y el otro pide tambien:::-
Cleop. Qué pide ? Lel.Quc le caftigues 
Chop. Extremo notable ha (ido 1 
íe / .Que efto eftá probado infiere, 
Cleop. En fin, uno á todas quiere, 

y otro á ninguna ha querido? 
Leí. El premio , y caftigo libre 

igual de jufticia el peío. 
Chop. Pues foliadme al que eftá prefo» 

y prendedme al que eftá libre: 
que fi effe quiere una á una 
á todas juntas, fe infiere, 
que pues á todas las quiere, 
rio tiene amor a ninguna. 
Y por evidente ten, 
(aunque tu engaño lo ignora) 
que elle que á ninguna adora, 

• es que á alguna quiere bien* 
Pues perdone mi grandeza, 
y caftigue mi porfia, 
del uno la hypocresia, 
y del otro la flaqueaa. 

Leí. Proílgo por efte. Chop. Di . 
Leí. Un hombre de baxa fuerte 
• eftá condenado á muerte, 

porque dice mal de ti. 
Chop. Qué dice ? Leí. Aora lo fabrás: 

que eres ( dice el maldiciente) 
generofa fojamente, 
porque fe diga que das. 
Y defpues de cfta malicia, 
con nueva temeridad, 
que foto es en ti crueldad 
lo que parece jufticia. 
Que eres fobervia , impaciente, 
que eres vana , codiciofa, 
y que el nacer tan dichofa, 

Di Don Francrfeo de Roxai. n 
te hace parecer valiente. 

Cleop. Ay atrevimiento igual! 
y dime , Lelío , cambien 
fi dice de alguno bien. 

Leí. No hay de quien no diga mal. 
Chop. Pues yo revoco efta pena, 

por lo que á todos me iguala, 
que era fe nal de fer mala, 
fi dixera que era buena. 
Soleadle , y logre efta fuerte; 
pero en efto fe repace, 
que al punto que me alabare, 
mando, que le den la muerte. 
Porque en un extremo tal, 
no me eftaba bien aquí, 
que hable folo bien de mr, 
quien de todos habla mal. 

Caym. Señora, íT afsi libráis 
el perdón para la ofenfa, 
fi quando el caftigo pienfa, 
al que mormura premiáis, 
por Júpiter vueftro Dios, 
os fuplka mi cuidado, 
que me admitáis por criado, 
que yo diré mal de vos. 
Que me recibáis confio. 

Chop. En qué oficio? Caym. Si es razón, 
pido que me hagáis bufón. 

Cleop. Por qué? Caym. Porque foy muy frío* 
Chop. De donde fois? Caym. Soy Romano, 

y fer Gitano querría. 
Chop. Quién os traxo á Alexandrla? 
Caym. Quién t el Cefar O&aviano. 
Cleop, Y en la batalla fe vé, 

que os perdifteis. Caym. Reyna , si, 
al principio me perdí, 
pero a la podre me hallé. 
Huí de t i , y en Egypto 
efeondido he eftado. Chop* Pues 
como huifte ? Caym. Con los pies. 

Chop. Seréis gallina. Caym. Un poquito. 
Sale una mugtr tapada* 

Leí. La muger que vés , eftá 
fentenciada á quemar. Caym. Palo. 

Leí. Con un hombre , fu amor ciego 
tus preceptos ha violado, 
el delito eftá probado. 

Chop* Pues executefe luego. 
B z Mttg» 
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< 'i tu Afpides de Cmpáttti 
Mug> Si eftas Ligrimas, que lloro que pruebes tanto el dolor» 

pueden templar tu rigor, 
fabc que el me tiene amor, 
ai £aí]fo que yo le adoro: 
y acúlele i tu piedad 
eftc error efcandalofo, 
que con palabra de efpofo 
le entregué mi voluntad; 
á que me la cumpla aguarde 
la piedad , que en ti fe efpera. 

Chop, No aguardarais que os la diera. 
Mug, Ya me La ofrece» Chop. Ya es tarde. 
Leí* Que la perdonéis os digo, 

que ha de parecer muy mal, 
por fer muger principal, 
la infamia de eíle caftigo: 
otro caíh'go , otra pena 
moderad , Reyna piadofa. 

Chop, DefTa campaña efpaclofa, 
de flores y Afpídes llena, 
dos Afpídes aplicad, 
y en fus alevofos brazos 
tengan ponzoñofos lazos, 
que indicios de mi-crueldad» 
la afíixan con tal dolor, 
que fe reduzca mortal, 
en ponzoña irracional, 
la ponzoña del amor. 
Ella fangre de amor ciego, 
eíle tormento de fangre, 
lea mi caftigo a fangre, 
pues no queréis que fea á fuego. 

"Mug. El Cielo, ( puefto que muero) 
con juftícia foberana, 
permita, Reyna-tyrana» 
que te mate un Afpid fiero. 
iY también llegó'á pedir, 
que por mas fangiienca efpada, 
mueras tan enamorada 
como yo Voy á morir. 

Chop*. EíTa defdicha no efpero, 
pues con jufta caufa mueres. 

'Mug. Y fi algún hombre quifieres, 
fe dé muerte con fu azero. 

Clecp.Yete.Mug. El Cielo te maldiga, 
vengúeme el Cíelo de tu 

Chop. Yo vivo fegura en mi. 
[Mug. Y otra vez pido , enemiga, 

* } 

que antes que y o , en efta fuerte^ 
pruebe cfe&os dé la muerte, 
pruebes efeftos de amor. 
De ti feas efcarmtento, 
y tengas, como yo., el fin* Faje» 

Chop* Mas qué fonoro clarín Tocan. 
ron,pe la región del viento? 

Leí. Buelve los ojos á la mar fetena, 
verás fu playa de baxeles llena, 
ducientas, y mas naves, 
peces del ayrc , y de la efpuma aves, 
con no feguro paífo, 
vienen cortando al mar el azul rafo: 
Un paxaro de pino , en vez de pluma, 
hace de azul criital nevada efpurru; 
ion fus flámulas bellas carmesíes, 
lus arboles fe engaitan de rubíes: 
del eváno , que al Sol la cara empache, 
la popa trae relieves de azabache ; 
de bronce el efpolon , que le alTegura, 
á quien fupo bordar la arquitectura; 
y trae { porque la tenga el Sol decoro) 
palamenta de plata , y timón de oro. 

Caym. Ya en el mar criftalino 
las abatió de enfermo lino. 

Leí. Ya el ancora á fu curfo alado enfrena, 
fiada aja conítancia de la arena. ( roja.do, 

Ch. Ya un hombre en nueftra orilla fe ha ar> 
llega á mis iras , infeliz Soldado. 

Leí. De paz es la vandera que defpliega: 
llega, infeliz Soldado. C/e. Llega, llega, 
y pues de tu valor das teftimonio, 
di quien eres , Soldado. 

íDentro Ant. Marco Antonio. 
Chop. Temor de oír fu nombre he recibido» 

y efta es la vez primera, que he temido 
pero es valor efte temor primero: 
echar el ve'o a. mí hérmofura quiero, 
que pues mi efpada el triunfo leaíTegura, 
no quiero que l&'venza mi hérmofura. 

LeU Llega , Romano. Chop. Toda foy yeto. 
Echafe el velo en la cdra,yfale Marco Antonio. 
^wí.Guarde,Cíeopatra,tu hérmofura elCielo. 
Chop. Vete, Caymán. 
Caym. Obedeeerte intento. \>Afe* 
Chop.Vetz , Lelio* LeL Sí Iré. "bofe* 
Chop.Tomad aí$iento»Sie»tanfe J$k mirarfe* 

Ant* 
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Ant. Cleopatrá valerofc, 
( feaun dice la fama , muy hermofa, 
L í e s lo que aora menos xe augura 
¿ues yo no he de rendirme a tu hermofura) 
W a de Egvpto , i no como folia, 
porque oy h°a de ier mía Alexandna 
L L g o ( a f s i u n a o f e n f a r e i x u u y o ) 
I l i evaueámiRcynopore l tuyo . 

CUofr Marco Antonio imprudente, i . 
pira con los cobardes muy; valiente; 
vfcRun el clarín armonioto, 
mra con Infelices venturoío: 
W R e y d e l A f i a y a como folia 

t porque el Aíia también ha de fet n & 
bueivete al mar falado, ¡.i 
fi no quieres .quedando aptifionadp 
en mi Reyno , que llama Europa luyo, 
que vaya lue^o a conquiftar el tuyo: 
que á Lépido~he vencido i no lo laDes? 

Ant. Diole fepulcro el mar a ochenta naves. 
Chop. A Oftaviano venció mi brazo aycado. 
¿int. El k dexb vencer de enamorado; 

tus ojos me contó , que le rindieron. 
Cleop.Vcfc a mis ojos, fi ellos le vencieron: 

Levantafe. 
vjveajellos , que-al Sol caúfan enojos, 
que no te he enfeñar á ti mis ojos, 
porque al verte vencido, 
no digas que mis ojos te han rendido. 

/w.Pues yo bien sé,quando á tu luz me llego 
que no puedo rendirme al amor ciego. 

Chop» Aunque verme defeas, 
, foy yo-mucho para que tu me veas: 

ni he de verte, por no darte , indignado, 
los méritos de ¿verte yo mirado. 

tfnf. Aunque euo dices, refponderte puedo, 
que no me vés por tenerme miedo. 

Chop. Y tu valor mirarme no procura, 
porque temé rendirfe a mi hermofura. 

Ant. Aunque mirara de turtyzrGÍ fuego:; > 
C/t 0/u\Qiié hicieras,. fi me :vietas? -..- • • 

G)efcttbyefe, y miranfé. I • :-
Ant. Mor-ir luego. 
Chop. Vete, apártate, joven, porque al vette,; 

eftoy viendo la imagen de mr muerte. y 
jjnté No te apartes, dülcifsimá homicida. 

que en ti miro la imagen de mi-vida. 
C/ÍT.NO sé lo que contemplo al contemplarte, 
HfK 

De Don Tranctfco dé RoxMf. % *3 
que me infunde temor para mirarte, 

Ant.No sé qué eftrella a mi infeliz íue que eitrena a mi mieiiz uierte 
le ha influido valor para quererte! 

Chop. Qué haré para templarme? 
quiero inciinarme,y no puedo Inclinarme. 

Ant* Qué contrario es el tuyo á mi deítinoi 
no quifiera inclinarme , y mas me iBciino. 

Chop. Di, ü er.es.tan galán Antonio ayrado, 
por qué hablabas con Iras de Soldado? 

jínt. Si eres divina , porqué amor te crea, 
por qué hablabas con leñas de fer fea? ^ 

C/e.Hombrejque templas quantos das enojos, 
no turbes las quietudes de mis ojos. 

Ant. Hiena, que me obligas con gemidos, 
no turbes la atención á mis oídos. 

Chop. Antonio, vete: tarde me refino, 
yo me voy á morir de averte viílo. 

jfnt. O quien de si fe huyera! Hace que fe Va. 
Chopeo te vayas, Antonio, aguarda, eípera: 

mas como el culto á mi deidad profano? 
Ant* Mas yo rendido del amor tyrano! 
Chop. Ha , Soldados, lograd feliz la fuerte, 

prended á Marco Antonio , dadle muerte. 
Ant. En la ocafion aprovechad ios bríos, • 

dad la muerte a Cleopatrá, amigos míos. 
Tocan caxás. •***! 

Cíe. Mas tened , no me deis á mi eíTa herida. 
AntM&sno la deis lamuerte,que es mi vida. 

A y , Oftaviano amigo, 
qué igual es tu caftigo á mi caftlgoj 

. No he de tener amor* C/e,No foy amante; 
vete , Antonio. Ant. No puedo, 
que me infundifte valeroíb miedo: 
mas ya obedezco , voyme al mar falado^ 
vencido, porque eftoy enamorado. 

Chop, Te vas ? Ant. A Roma buelvo. 
Chop. O pena mía! 
i np te vayas, ya es tuya Alexandna, 

hazte íenor de fti eleyadp muro. 
Ant. No eseífa la C iudad -que^p rocu r^ 
Chapé Q^é Reynó? : Í-
Ant. Ei de tus ojos por quien veo. 
Chop. Tuya es el alma V patria der defeo: ; 

mas , 6 pefeá mi voz ! pefe al Dios* ciego! 
Ant, Mas yo inclinado al amorofe fuego! 
Cíe.Dadle-la/muerte á Antoti'o mi eneroígov 
Ant. ]$qffiaé en Cleopatrá mi caftigo^ > 

mas tened , no me d e i s i m i effa herida, 
Cltofa 
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ijj;.: - Los "A/pides 
Cíe. Más no le deis la muerte, que es mi vida. 
•/W,Q¿Jcdatc. Chop. Ya me voy, 
Ant. lufeSbei íucrte! 
dítnp. No has de bol ver á verme? 
Ant. No he de verte. 
Cicnp. O guaneo duda amor ! 
Ant. Qaanto amor yerra! (guerra. 
Los dos juntos. Guerra contra el amor,al arma, 

J O R N A D A S E G U N D A , 

Dentro ruido de defembarcar. . ) 
Off.Ya no manda el Timonero, y ya la quilla 

encalló en las arenas de la orilla. 
Lep. Dexad zafa ía efcolca , y chafaldete. 
Irene, Armynad la mefana , y el trinquete. : 
Lep. Vaya la lancha al pie de aquella fierra. 
QUa\>. Lépldo , Irene , y yo tomemos tierra. 
Iren. Ancora al mar. Lep. Sobre la efpuma 

fe mete la ligera Capitana. ^cana 
Qttav. Y las demás, que iguales 

azotan can los remos, los criftales. 
Tren. Favorable nos fue la mar , y viento. 
Lep. Avante boga. OcíaV. Iza á barlovento. 

Salen Oítdvhno , Le pido ,y Inne. 
Yrcn. Salta fobre el peñafeo de effa fierra. 
0#4v. Befo mil veces la florida tierra. 
'Lep. Befo la madre de los hombres pía. 
Iren. Efta es la playa de Alexandria, 

L fl la que al Mediterráneo tiene á raya. 
OfíaV. Mas parece de Chipre aquerta playa. 
7ren, Sálvate hacen dulces ruyíeñores. 

1 Lep» Sin duda es efta patria de las Mores. 
0¿¿.El olfato, y la vifta á un tiempo eftrena 

fragrancia , y candidez de la azuzeua. 
Tren. Alegre eftá la vifta , y el olfato. 
OffaV. No vés , Irene, al Sol arder ingrato? 
Zrw.Ingrato? Otl. No le ves con luz hermofa, 

galanteando la purpurea rofa, 
fjue prefide a otras flores peregrinas, 
¡y al ver que fe defienden con efpinas, 
no por fer tan hermofa la pretende, 
fino porque la vé que fe defiende? 
yaClicie, que en fus rayos fe habilita, 
porque vé que la figue , ia marchita. 

Ire.Y yo, al ver que la dexa, en mi contemplo 
de Clície, y Sol un ¡nfeÜce exemploj 
que fi. Amonio rae dexa defdeñolo, 

de Gleop&ttái 
yo vengo á fer la Clfcie de mí efpoío.' 

OffaV, Lépldo amigo mío , Irene bella, 
tu Sol del Afia , tu de Europa Eítcella, 
atendedme los dos lo que os advierto: 
Ya os acordáis los dos, que fue concierto 
de venir á bufear á nueftro amigo, 
fiendo nueftra amiíhd fiel teftigo; 
dado cafo que Antonio no llegafle 
dentro de un año á Europa, ó no embiafíc 
nuevas de fu ruina , ó vencimiento, 
o ya la fama lo contaffe al viento, 
Q ya fuffefus visorias íolas 
Neptuno á la conftancia de las olas:::-

Lep.Un año el tiempo fue que la ha aplazado, 
OíL Pues ya fabeis que el año fe ha pafíado, 

fin que , para mas rieígo, 6 mayor gloria, 
fepamos fu ruma , b íu victoria; 
y tai vez he penfado, 
o que hydropico el mar fe le ha tragado» 
b que cruel Cieopatra , aunque divina, 

. reliquias no dexo de fu ruina: 
b ferá , pues triunfante no ie aclama* 
que fu clarín fe le quebró i la fama: 
y como nueftro crédito defmaya 
con las naves que furgen en la playa, 
y,con la huefte , que mi efpada anima; * 
á diícurrir el mas remoto clima 
mz conduzco,hafta hallar de aquefta fuerte 
indicios de fu vida , b de fu muerte. 

Iren. Defta montaña aora, 
que le acecha las luces ai Aurora, 
la cumbre altiva difeurrir podemos. 

Lep. La feiva , monte , y prado regiftremos. 
OÍUv. Mirar pretendo en efte monte cano, 

íl alguna población defeubre el llano¿ 
Iren. Solo un arroyo aquella felva baña, 

defierta fe defeubre la campaña. 
08s>. Eftampa no fe vé de plantas vivas, 

todas las plantas fon vegetativas: 
tocad al arma, veamos fi fe altera 
ai marcial aparato un hombre, b fiera» 

Lep. Toca al arma. 
Toquen, y parenfe a efeuchar. 

OcUv. Ya fuena el metal hueco, 
y folo del clarín es fufto el QCO. 

Iren.üves fon las que el ruido hin eftrañado» 
Lep.Un hombre , b el d.-feo me ha engañado. 
Iren. Buekq en %\ del letargo , huir procurar 

an-
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DtDon Francl 
anfcs que fe penetre ¿n la efpefura 
del prado., le llamemos. 

Ottav. Hombre, aguarda; 
Egycio , qué te turba > y acobarda? 
Reducirle nq puedo. 

íífc.Mucho es que no tropieces en tu miedo. 
Jren, No vias? Darle voces es en vano. 
Ottav. El que te llamo es Cefar O&aviano. 
htn. Parece que á tu nombre reducido, 

a fu temor aconfejó fu oido. 
Ltp* Ya parece que mueve mas veloces 

las plantas al alhagode tus voces. 
0#¿.Llega al favor, que efperas de mí mano. 

Sale Caymdn. 
Caym» Dame tus plantas, Cefar Octaviarlo. 
0¿.Caymán.C4>f.Lépido?Irene? qué, te veo? 

viendo eftoy á los tres, y no ¡o creo; 
qué fe llegó de mi defeo el día? 

Lcp.De donde vienes, di?C*4/.De Alexandrla. 
Iren. Llego Antonio? Caym* Ya llegó. 
Oiiav. Que ha fucedído? 
Cay,Lo que fíempre,Cleopatra le ha vencido. 
OHa\>* Vive Antonio? Caym* Si vive. 
OEtav. Di (i es cierto. 
C4/.N0 te eftuviera mal quehuviera muerto* 
OSéaV» Qué dices? Caym* Lo que digo. 
OííaV* Muera mil,veces yo, víva mi amigo. 
Ir en. Murió Cleopatra ? Caym* Si. 
Ottav. Defdlcha fuerte! 
Caym* Pero vive Cleopatra con la muerte, 
Offay>. Qué gloria 1 qué contento! 
Ir en. O pena efquiva! 
Caym. No te eftuviera mal que fuera viva. 
Otíav. Defciframe eíla enigma (i eres fabío. 
Iren. No fe hielen tus voces en tu labio* 
Lep» D i , como aquí has llegado? 

facanos á los dos de efte cuidado. 
Üffav.Como leal, refiere, 

como vive Cleopatra, y como muere. 
Iren. Refiérenos, fi es cierto, 

como es Antonio vivo, y como es muerto. 
Lep. Ya tu voz efperamos. 
Caym* Pues efeuchad los tres. 
Todos. Ya te efeucharnos. 
Caym* Ya te acuerdas, que contigo 

vine á Egypto , y ya te acuerdas, 
que me <juedé en la batalla 
como efpada Genovefa» 

}o de Roxas^ 
Ya dixe , que Marco Antonio 
llegó á Egypto ; pero apenas 
empañó con nubes de humo 
el íol de Cleopatra bella, 
apenas vio fu luz pura, 
nunca hafta entonces ferena, 
quando íe quedó mas blando, 
«|ue Corregidor , que efpera, 
acabado fu trienio, 
que le tomen refidencia. 
Quifo , bolviendoíe á Roma, 
fiar al viento las velas, 
y á fu conítancía fiar 
aquel apagado etna, 
que va forjando en el alma 
minas, que tarde rebíentan. 
Pero el ligado velamen, 
aun no á los vientos entrega, 
quando á detenerle fale 
Cleopatra en uua galera* 
Arboles de plata fina, 
las gabias de oro , las cuerdas, 
trizas, efeokas, volinas 
de cordones de oro, y feda. 
La popa, evano , y marfil; 
y en igual correfpondencia, 
del teifo cryftal de Roca 
las diafanas vidrieras, 
Iba la chufma adornada 
de mil recamadas telas; 
á quien , aunque tarde , fupo 
perficionar la tarea. 
Los Soldados delta nave 
cíiKjuenta Cupidos eran, 
que á corazones de bronce 
difparaban mil fáetas. 
En ía cámara de popa 
fuavifsirnas firenas 
cantaban, amor , amor, 
que efta era fu dulce guerra. 
Cleopatra , en un troco de oro, 
cuyos diamantes pudieran 
exceder quantos el Sol 
purifica, y alimenta, 
efperaba á Marco Anronro: 
pafsó Marco Antonio á verla, 
dixo , que de agradecido; 
y yo le dixe: no creas, 

•p 
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que a y quien no teniendo amor, 
fepa agradecer finezas. 
Trinaron íuaves voces 
mil amorofas endechas, 
cuyo compás en las aguas 
llevaba la palamenta» 
Surgieron de allí diftantes, 
preíumo que media legua» 
y en medio del mar citaban 
fixas diferentes mefas, 
fobre una red, que en las aguas, 
con cal artificio era 
texido metal en lazos, 
de obra tan fútil, que al verla, 
fufrib el pefo, y no la vííta, 
que eftaba efta red difpuefta 
con fortaleza tan grande, 
y con tanta futileza, 
que la dudara la vifta, 
fi el ta&o no la creyera» 
Efplendida la vianda 
colmo éL día, una meneftra 
traxo deshecha en vinagre 
la mas rica , y grande perla, 
que el exceífo encareció: 
el mar , que conchas platea, 
perlas , que engendró el Aurora 
legítimamente necias, 
no produxo perla igual; 
tanto , que fe halló quien crea 
que valia una Ciudad; 
y efta fue la vez primera, 
que en los méritos quedaífe 
la comparación modefta. 
Pez efcondido en las grutas, 
ave , que el Cielo penetra, 
fiera , que el monte difcurre, 
fruta , que el árbol franquea, 
raiz , que la tierra efconde, 
manjar , que la gula inventa, 
cryftal , que el Sol purifica, 
l icor, que en los años medra, 
deítos dos Diofes del mundo 
fueron ambrosia , y ne&ar. 
Delicias de los manjares, 
viendo feftiva á fu Reyna, 
( como es en las ocafiones 
el que mas fe defenfrena) 

%Cleo$atriL 
parecíendoles, que ya 
tiene amor Cleopatra , empiezan»1 

para hacer bien de las fuyas, 
á hacer mal de las agenas. 
La caita anciana , que eftuvo 
eñ fu atención recoleta, 
fabiendo lo que ha perdido» 

no quifiera íer tan vieja. 
La viuda también bufcaba 
un fubftituco , que lea 
en fu cathedra del fexto, 
del propietario la aufencia» 
En dlfolucion tan libre 
trocados los frenos vieras, 
las folteras muy cafadas, 
las cafadas muy folteras. 
Tan iguales voluntades 
corrieron en efta era, 
que á mas de cien mil Tarquinos 
no fe encontró una Lucrecia» 
La tórtola enamorada, 
la dulce paloma tierna, 
por fer aves que amar faben»; 
las arrullan , y gorgéan. 
La azucena , y el jazmín, 
fymbolos de la pureza, 
les daban humo á narices, 
que folo del gufto eran, 
la yedra , por fer laíciva, 
por madre, la madre felva» 
Y fi era ley eíi Egypto, 
que en fuego material muera. 
la muger que tenga amor; 
Cleopatra , menos atenta, 
otra ley ha promulgado, 
para derogar aquella; 
y es, queíaquená quemar 
á la muger que no quiera 
Venus, y Baco , dos Diofes 
de coftumbres no muy buenas; 
Venus , hizo dar tras pies, 
Baco , hizo dar tras cabezas. 
En fin , Antonio, y Cleopatra, 
en Alexandria entran 
ya del Pueblo mormurados, 
que es quien antes ios celebra. 
O , Plebe * ( la dixe entonces) 
quien uuede fer que te entienda ! 

• 
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De Don Fr 
quexafte fi el Rey es bueno, 
y (1 no es bueno te quexas. 

' Mañana otra vez querrás 
gozarte en delicias nuevas, 
pues ni la virtud te agrada» 
ni del vicio te contentas: 
A M.uco Antonio , Cleopatra 
miraba muy fina , y tierna, 
y no con buena intención: 
que quando una muger llega 
a repaííar a un galán 
el talle , los pies , y piernas, 
de tener mucha atención 
anda un poco defatenta* 
Mirábala Antonio , coma 
el que conocer de fe a 
á alguna perfona , y no 
acaba de conocerla» 
Llegaron a fu Palacio» 
y para que de eíta guerra 
dura (Te la paz defeada, 
folos los dos , finque huviera 
quien mediaííe en eftas paces, 
entraron á affentar treguas: 
los dos , dicen , que allá dentro 
tuvieron mil diferencias 
fobre el modo de la paz, 
porque duró efta contienda 
mas de un mes, en que los dos 
no faiieron de una pieza, 
nafta dexar de una vez • 
hechas las paces, y treguas. 
Pues mirad fi Antonio es muerto, 
pues murió á la confidencia 
de tu amiftad , y mirad 
fi también Cleopatra es muerta 
del amor::- Ottav. Deten ci labio, 
miente tu atrevida lengua, 
Antonio es mi fiel amigo» 
yo adoro a Cleopatra bella: 
para mi conquifta Antonio 
efta inexpugnable fuerza, 
que con firmes defengaños 
fe fortalece , y pertrecha. 

Caym* El no fabe que la adoras? 
Qíiav* Sabe el Cielo , viento , y tierra» 

que refplra el alma mía 
por los alientos de aquella* 

anafeo de Roxds* *7] 
Caym. Pues Antonio fue rraydor. 
Octav* Es mi anrgo. Lep. No lo creas, 

porque en llegando al ¿mor, 
no tlay amigo que lo fea. 

Caym* Quieres ver el detengano? 
á tu hermana , que fue prenda, 
y premio de tu amiftad, 
repudiar quiere , y intenta 
dar la mano á Cleopatra. 

Irene* Cierra el labio infame , cierra, 
que de tu boca atrevida 
fabré arrancarte la lengua. 
A mi defpreciarme A oto alo? 
Cómo puede fer que fea 
facrificiodc la forabra, 
quien fue de la luz ofrenda? 
Antonio me quiere á mi. 

Caym* Bien puede fer que te quiera 
pero mas quiere á Cleopatra. 

Ir en» Mientes. 
Caym. Y porque agradezcas 

mi lealtad:\-Iren* Habla, que aguardas?, 
Caym* Un mes ha , que en efta fe Iva 

eftoy efeondido , folo 
porque dixe en fu prefencla, 
que por qué hacia contigo 
una ingratitud tan fea? 

Iren. Te quilo dar muerte ? Caym. Su 
Iren» Y dime , fabe la Reyna. 

que es Marco Antonio mi efpofo ? 
Caym* No lo labe, hen* Pues no creas 

que ella le quiere, Caym» Señora, 
si le querrá , porque é i , y ella, 
él efta por ella ciego, 
y ella por él efta tuerta. 
Ya eftaba para dedrle;:-

Ocfav. Calla , villano, la lengua. 
Caym* Pues yo me voy , dexarne 

bol ver á bu fea ríe. Qfíav* Efpera; 
y adonde efta Marco Antonio? 

Caym. Eftara de aquí dos leguas, 
en una Quinta j á quien baten 
del mar las olas fobervías. 

Oiíavt Sabrás guiarnos? Caym. Si sé'rf 
Qtt&v. Pues por las puras eftrellas, 

que errantemente volando 
fon ceieíliales cornejas, 
pues ficndo del Sol fu luz, 

C dari 
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¡8 Los Affutes de Cleopatra. 
dan luz con la luzagena::- ^ oiirc vueftra Magcftad::-

/^tf* PoreíTa antorcha fegunda, 
que ya pálida , b ferena, 

'obfcurece fiempre viva, 
eftá ardiendo fiempre muerta, 
que he de dar fangrienta muerte::-

Olfal*. Que he de darle muerte fiera 
al ¡norato amigo. fren. Al falfo 
burlador de mi belreza. 

OffaV. Fálteme la luz del día:-
fren. El centro no me confíenta:-
OiíaV. Los cuchilles de hambre, y fed 

no me maten , y me hieran::-
Iren. Sol, y Luna me amenacen::-
OHa\. No me alumbren las Eílrelias, 

haíra que en fu roxa fangre::-
Iren. Hafta que hydroplca beba;:* 
Qffav. apaguen fu íed mis iras. 
Iretu El roxo humor de fus venas. 
0£ía1>. Muera Antonio. 
fren. Antonio muera. 
lep. Supuefto que es una caufa 

la que á los dos nos empeña 
para dar muerte á eíTe aleve, 
tu puedes marchar por tierra, 
y yo por el mar aora 
miaré ía Quinta.OSíaV. Ea, 
Lépido , mi folo amigo, 
a embarcar. Lep. Deíde oy empiezan 
a vengarfe mis.defdenes. 

fren. Toca á marchar, Lep. Toca a leva; 
muerto Antonio , fevá mía 
Irene, aunque amor no quiera. Vafe. 

OffaV. Vé delante. Cajnu Ya yo voy: 
feguidme. Vafe. 

0£ta\>. Irene , qué efperas? 
fren. Seguiré tus paílos. OcfaV. Vén. 
Irene, Tu rnífmo enojo me alienta* 
OfíaV. Muera eíTe traydor amigo, 

que a los dos ofende, fren* Muera. 
OffaV. Zelos , y agravies me irritan. 
Irtn, Venganza , y zelos me llevan* 
OHav. Ninguno fie en amigo. 
Iren. Ninguna en amantes crea. 
Vanfe , y Jalen per una puerta Lello , / 

Cleopatra , / por otra Antonio 9j Ocia** 
vio Capitán. 

Cleop. Dexadme, Lelio. Leí. Señora, 

Ant. Dexadme , 0¿hv ío . Cap. Mírad::-
Lel. No os dexeís llevar aora 

de una amaróla pafsfon. 
Cleop. Ya os digo que me dexeís. 
Ant. Idos. Cap. A Odavío hacéis 

una ofenla , una traycion. 
Leí. Que han de quitaros, penfad, 

el Reyno. Ant. Eflb folicko: 
nunca reyne yo en Egypto, 
y reyne en mi voluntad; 
Efta es mi refoluciom 

Cap. Tu , brazo dieftro de Marte, 
del amor dexas llevarte? 

Ant. Dices bien , tienes ra^on. 
let. Tu , que inventarte el defdén, 

fujeta al amor tyrano? 
Cap, Tíi enemigo de Oítaviano? 
Cleop. Bien me dices. Ant. Dices bien. 
Leí. U Reyno es mas poderofo. 
Cap. Mira que Irene podria::-
Ant. No ferá Cleoparra mia. 
Chop* No íerá Antonio mi efpofo. 
Cap. Que han de dar la muerte, advierte, 

á Cieopatra tus Soldados. 
leí. Tus Soldados, conjurados, 

á Antonio quieren dar muerte. 
Cleop. Como á tu advertencia tarp^tf 
Ant. Tomar tu confejo quiero. 
C7eo/uVeteíLel!o.ií/<Aqui te efpero. w / i 
Ant. Vete, Octavio. 
Cap. Aquí te aguardo. 
Ant. Temple el valor efte fuego. 
Cleop, Oy efte bolean reprimo. 
Ant*E(to ha de fer, yo me animo. 
Cleop. SI eíio ha de fer ,yo me llego* 

Marco Antonio, honor de Europa, 
Infelice dueño mío, 
efpejo en quien fe miraron 
mis potencias, y fentidos: 
Ya labes, que defde el dfa 
que te v i , quedó rendido 
mi valor tanto a tu fama, 
tanto á tu amor mí retiro, 
mi defden tanto á tu quexa, 
tanto á tu fe mi alveario, 
que en quererte, y no quererte,' 
ya abrafados, 6 ya tibios, 

lof 

Yéfu 
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Jos hho eftáf mas amanees 
el miímo eftár mis remitios; 
y en un jatóin una noche, 
que con fueño criftalino, 
para mormurarnos luego, 
fe hizo un arroyo dormido, 
obligándome con anfias, 
quexandotecon cariños, 
atreviéndote con mudos, 
líeg mdote con de H ios: . 
al verme a mi con deídenes 
ufados, y noíeutidos, 
anduviíte tan cortés, 
que no pareciíte fino. 
Y aunque refpeto es amor, 
dixe acá para conmigo, 
el amor, que no cita ciego, 
no es amor » que efíá muy tibio* 
Defie entonces, deídc entonces 
(mi memoria es mí enemigo) 
no sé qué veneno al alma 
fe me entro de haverce oído: 
que quexas á media voz. 
fon los mayores hechizos, 
pues mis ojos, que fon tuyos¿ 
embidioíos de haver vifto, 
qu,e no entraffe amor por ellos, 
y entraffe por los oídos, 
con el oí io trocaron 
un fentido á otro fenúdo, 
tanto , que oygo pot los ojos, 
y miro por los oídos» 
Tu dixiíle , que me amabas, 
yo te adoro , ya lo digo: 
y aunque hago mucho en quererte, 
vengo a hacer mas en decirlo. 
Ya , pues, quando nueftro amor, 
con eftar muy ciego , quilo, 
que enmiende labio Hymenéo 
Jo que errcVciego Cupido; 
contra mi el Reyno conipíra, 
que es ley antigua en fcgypto» 
que no puedan los Romanos 
cafirfe con los Egypcios. 
Y como violar no puedo 
los eftatutos antiguos, 
y á tu vida , que es la mlá} 

amenazan dos peligros, 

De Don Fr ana feo de Roxas* 19 
de; perd.rre , y de perderme 
una muerte , y dos martynos: 
vengo á rogarte , íeñor, 
con el llanto crLtaiino, 
que á mis temores congelo, 
y á tus ardores derrito, 
que te buelvas á tu Reyno, 
que afsi por mí vida miro, 
pues no podré yo morir 
íabiendo que tu eftás vivo. 
O mal haya el cazador, 
que en el recatado nido 
las cortólas efpancó, 
que amor unió p'co á pieoí 
Mal aya el que aftuto fabe, 
para que fillcica limpio, "* 
poner en la verde guita 
lazos de arena al armiño! 
Huye , feñor, huye, Antonio* 
fia á los vientos eí lino, 
que fi te fa taren el.os, 
yoteembiaré mis fuípiro?. 
Darte la muerte pretenden 
mis vaíTalios ofendidos, 
yo te pierdj , yo te adoro. 

Jnt. Señora::- Clcop, Vén el cuchillo 
de tu voz, no me atravieíTea 
tus pafsiones los fentidos, 
que la venda de los ojos 
me la paífiré al oído. 

Ant. Ay rofa , que broto el Mayó 
entre fangrientos efp'nos, 
que ha enfermado de la noche» 
y no laño del roclo! 
Fuguiera á tus dulces ojos, 
Dlofes, que idolatro míos, 
á cuyas aras rendí 
defeos por facrifí ios, 
que eíTe fû íTe folo el mal 
que yo fiemo. Cleop. Mis a&ivo 
dolor es aver de perderme, 
fi quererte determino. 

Ant. HíTc mal tiene el remedio 
dentro del miímo peligro, 
fi tienes para Vasallos 
a mi amor, y mi alvedrío* 
Sobílituye la Corona 
des Alexanida , y Egyno 
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20 - Los AJpides 
á la de Roma , que yo 
p uíí era a tus pies i n vi ¿tos, 
fi á no aver un grande riefgo, 
huyendo á Peina conmigo, 
pudieras-.:- Clecp. Mayor dolor* 
Ui3? vivos tiene les filos 
eñe cuchillo que dices? 
refpondc , Antonio. Ant* Mas vrvos. 

Chop* Acaba , refiere el riefgo:^ 
en qué te iufpendes ? Ant* Digo, 
que Oclwiano [quien pudiera 
decirte lo fin decirlo! ) 
té quiere , y que yo te adoro, 
que es mi amigo , y yo fu amigo, 
que me ha fiado íu amor, 
qué á Alexandria he venido 
á conquiftar cu belleza, 
para que ¿1 te goce fino, 
que lera traycion quererte, 
que no quererte es delito, 
que Irene íu hermana es 
mi cípoía , que íi profigo 
en ib;¡citar tus ojos, 
por cuyas luces refpíro, 
mis propnos Soldados fon 
mis mayores enemigos* 
Si llevarte quiero á Roma,* 
mi ruina felicito, 
pues vengo á fer, fi lo miras, 
con los dos a un tiempo rniímo, 
con Irene falfo amante, 
y con el traedor amigo. 
Irme á los brazos de Irene, 
es morir en fuego tibio: 
ir de O&avíano á la quexa, 
es ennferfar mi delito. 
A mi tus vaíTaüos quieren 
darme ia muerte ofendidos^ 
irritados felicitan 
dattcla muerte los míos. 
No quererte, es inconftancia; 
morir á tu amor , delirio; 
UVñt fin ti i es darme muerte; 
muerte es quedarme contigo. 
Pues qué he de hacer me a ton fe ja 
en exu oraos tan predios, 
pues quedándome te pierdo, 
y ycndoaie te he perdido? 

f i ^ . T r a y d o t , infame, villano^ 

de Cle-opatra. 
Romano cruel, Indigno 
de adorar eftos dos foles, 
que á tus ojos les permito, 
de quien fon devotamente 
tantos corazones Indios: 
dime, G de otra hermofura 
-eres dueño tan precifo, 
comoatrevifte tus lazos 
para que no fueffen míos? 
Cómo ingrato , como pagas, 
quando efta pafsion te fio, 
con unos zelos villanos, 
un amor tan bien nacido? 
Vivo yo , Deidad humana, 
Dlofa de los alvedrios, 
que pues zelos me ocafionas 
quando mi amor fignifico, 
que del puñal de los zelos 
has de eftrenarte en los filos. 
Tu no dices , que no puedes 
(no sé como lo repito!) 
dexarde querer á Irene? 
pues oy de Odaviano admito 
el amor para premiarle; 
que pues tu mifmo me has dicho» 
que falfo adoras á Irene, 
y que él me idolatra fino, 

'con dar a O&aviano el premio, 
te he de dar á ti el caftigo. 

Ant. Decirte, que la aborezco, 
es para tu amor delito? 

Chop. Decirme , que eres fu efpofo, -
es decir que la has qnerido. 

'Ant* Y decir, que á ti te adoro, 
no es decir , que á Irene olvido? 

CUop. No me quieras , porque foy, 
tan vana , que no permito, 
que fea mi fino amante 
el que ro puede fer mió: 
que aunque yo le adore , y el 
me adore á mi mas activo, 
íi de mis zelos rae abrafo, 
de mi vanidad me entibio. 

Ant. Yo quife a Irene , mas fue 
antes que te huvieíTe virio: 
vi tu hermofura , y quede 
a tu hermofura rendido. 
N o fe cftimara á la luz 
a no haver fombra *, el Sol mifmo, 
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De Don TrMajco de Roxas* 

i 

a no aver funefta noche, 
no fuera tan peregrino.^ 
Cbmo^eítimaja el clavel 
quien no ha viíto el azul lirio? 
Admiración dará el mar 
á quien fulo ha vifto el rio. 
A no nver Diciembre ciado, 
qué fuera el Abril florido? 
Todos ios opueftos lucen 
de los opueítos al vifo: 
la virtud, virtud no fuera 
á no íer contrario el vicio. 
Luego á ti te eftá mejor, 
que á otra fepa aver querido, 
para que de aquella noche 
feas el Sol , feas del lirio 
clavel, fombra de la luz, 
Abril del Diciembre frió, 
mar de aquel rio ; y en fin, 
feais las dos, quando os mira, 
ella invierno , lirio , y fombra, 
tu fol , mar , clavel , y eiYio. 

&eop+ Pue-s fi has hallado la luz, 
repudia la fombra. Ant* Digo, 
que repudio la que llamas 
mi dueño, y a tí re admito. 

Chop. Pues ya aborrezo a O&avlatio* 
Ant. Yo no tengo mas amigo, 

que á m! dama : d i , qué harémo9? 
Chop. Que huyendo los dos á Egypto, 

por las Provincias del Aíia, 
apelemos al afylo 
de los montes, y a -que en ellos 
nos den las grutas abrigo* 
Qué Reyno como gozarte? 

Ant. Xu vaffallo es mi alvedrio: 
huyamos ,CÍeopatra. Chop* Huyamos, 
pues en lecho críítalrno 
defeanía el Sol del afán 
con que vifiíb á ios ftgnos; 
y pues de efla hermofa Quinta 
á eñe prado hemos falido, 
á quien le difpara el mai: 
trabucos de pluma rizos* 
en una galera tuya, 
de los vientos al arbitrio, 
vifitémos las Provincias, 
que eí rumbo ha defeonocído* 

Ant* Pues pata ĉ ue mis Soldados 

no te den muerte, es precífo 
que vaya á avlfar á Octavio 
un Capitán fidedigno, 
á quien fie efte fecreto: 
aquí has de efperarme. Cleop. Oy figój; 
por el norte de tu amor, 
de tu verdad el camino; 
fe ras mi eípofo? Ant* Sí íoy: 
me qukres ? Chop, Tanto , bien mio¿ 
defde aora en cierta parte 
rnehoigado de havertenl'do 
zelos, que con folc amor 
eftaba el fuego remitió, 
y con la materia zelos, 
tanto mi amor fe ha encendido^ 
que como quererte mas 
era folo mi deftino, 
les agradezco á mis zelos 
todo efto que mas te eítimo* 

Ant, Y yo , Cieopatra , me hutlgo 
de avene también oído, 
que á O&aviano has de queteí 
íi te ofendo , pues fi impíos 
los luceros me influyeren, 
que te olviden mis defígnios, 
del miedo de que le quieras, 
te querré fiempre mas fino. 

•Chop* Pues aquí te efuero , efpofo: 
vete , y de paíTo te digo, 
que á muger que quieras bien, 
no digas inadvertido, 
que hay otro que la pretenda, 
que amor es todo delirios, 
y no hay rnuger tan confiante^ 
(yo que lo foy \ te lo -avifo) 
que la pefeque la quieran; 
que hay unos ze!os creídos, 
y por venganza, b por terna ) 
avrá muger de capricho, 
que premia;á al que la quiera,-
por triunfar del que ha querido. 

Ant* No ruy riefgo en tu corftancia? 
Chop* Mi fe , y mi amor fon teftigos. 
Ant* A folotu premio anhelo. 
Chop. So!o á tu confejo alpiro. 
Ant* Vwy al mar. Chop* Aqui te aguardo: 

ve fin ruido. AnU Afsi te firvó. 
Chop. Sin ti no quiero la vidru 
4*M* Venga la muerte conmigo. V*ft* 

Chop* 
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22 Los Afpides 
Chop» En tanto que Marco Antonio 

buelve , en el frondoío íitio 
deilos laureles , que fon 
de aquel arroyo narciíos, 

< quiero ocultarme : yo llego; 
pero a qvú dentó ruido : 

, áeftot raparte podré 
ocultarme , íí benignos 

l me permsüeífen los Cfeíos 
lograr íos intentos míos. Efconde fe* 
Salen Octaviano , Irene , y Caymán* 

Caym* tfega paílb , y pila quedo, 
Otéav* Ya pito con tal primor, ¡ 

que ios paitos del valor 
parece que les da. el miedo» 

Cajm» La Quinta es efta que os digo: 
y aquefta > donde idolatra 
«a tu enemiga Cleopatra, 
Marco Antonio tu enemigo; 
efta es fu campaña amena, 
y efte es un monte eminente, 
á quien el mar obediente 
befa las plantas de arena* fifa qutdo* 

'Jren. Bien mi Induftria fe previene; 
véngateme de un villano. 

tfym. Llega , Celar O&avíano, 
llega» beilifsima Irene. 

Chop. Ay mas infeliz eftrella ! 
mas fofpechas en que pene! 
Aquella voz dixo Irene, 
Octaviano diio aquella.^ 
Cómo aquí , divinos Cielos, 
mts contrarios han venido? 
Luego dexará el oído 
de encontrarfe con los zelos. 

'O&av. Dime, Caymán, no fue aquí 
donde offada , y valeroía 
Cleopatra cruel, y hermofa 
me dio la batalla? Caym. Si. 

f0#0V. Cielos , mis zelos vengad» 
Jren. Pues la Luna fe efeondió, 

di , por donde podré yo 
embeftir á la Ciudad? 
que el vencimiento fegu-ro 
mis crueldades amenazan. 

t OStavm No vés que el ayre embarazan 
las prefunciones del muro? 

Caym* Por eftas fendas mayores 

» \ 

de Cleopatra. 
guie tu enojo á tus píes, 
porque en el prado que vés 
ay mas aípides , que flotes; 
por donde pifas advierte, 
lleva atentos los rezelos. 

Iren. Mas afpides fon mis ¿elos, 
y no me han dado la muerte. 

QÍtáit, Varías voces ha eícuchado 
mi cuidadofa atención: 
qué luces diílantes fon 
las que fe vén en el prado? Luces 

Caym* En día can Angular, dentro* 
tan común es ia alegría, 
que anda fuelta Aiexandria, 
y no hay quien la pueda atar. 
A guamo le vé de aquí, 
todo tu cuidado atienda: 
allí hay mufica , y merienda, 
bayie allí, juegos alíi: 
no ay mozo que no retoce, 
aquel de ochenta fe pierde 
por faiir á darfe un verde 
con la muchacha de doce. 
Mira aquella vieja lince, 
que con roftro arrebolado 
fale á darfe un colorado 
con un muchacho de quince* 
Ella hacer trampas intenta, 
que ha de engañarle rezelo: 
oyga el diablo del mozuelo, 
que bien que juega á fetenta( 

Aquella dama aveftrúz, 
tres digiere , y á uno ama: 
b qual íera aquella dama, 
pues aquel mata la luz! 
Qué pocos galanes nones 
olvida el amor cruel í 
qué mala razón da aquel 
de aver hecho mil razones! 

Oítav* Entre eftos frondofos ramos, 
partos de la ruda arena, 
una vozpienfo que fuena: 
oygamos, Irene. Iren* Oygamos. 

C&ntmdent* La Venus de Alexandrla¿ 
y el Romano mas díchofo, 
bebíendofe eftán amantes 
las dos almas por los ojos. 
Pe Odaviano , que es íu amigo, 

fal* 
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falto a la fe , y al decoro, 
que en eftando el amor ciego, 
no vé la amíftad tampoco, 

OBav* Por effo, indignado , y fiero 
como es tanta mi pafsion, 
para eíTa ciega traycion 
traygo yo lince el acero, 

Cant* Repudio a Irene fu efpofa 
en fus brazos amoroíbs: 
ya es Antonio de Cleopatra, 
y ya es Cleopatra de Antonio* 

Iren* Pues vengarme del efpero; 
Antonio aleve , y tyrano, 
que íl me faltó tu mano, 
no me faltará mi acero» 
O voz! corrige el error 
con que írritas mis defvelos: 
fi no fabes de mis zelos, 
por qué me cantas mi amor? 

OffaV* Voz, no penetres veloz 
e l imo, y otro fentido. 

Iren. Que fe criaíTe el oido 
para fufrir efta voz! 

OffaV* Lépido parece ya, 
que las naves embiftíó. 

Iren* Iré al muro? Oftav* N o . 
Fuegv dentro* 

Iren* Ardiendo la mar efta 
en llamas accidentales: 
un bolean la playa es. 

0ff*O>, Pues embiftamos los tres, 
Ciudad , Quinta , y Mar iguales* 

Caym* Ya es tiempo de huir» 
Iren* Tyrano, 

cobrar la venganza juro. 
Offav* Ierene , acomete al muro. 
Iren* A abrafar la Quinta , hermano. 
O0*ñf* Pues con tus Soldados parte: 

ea , Irene , vé á embeftir. 
Ca/m» Ea , gran Caymán , á huir» 
Iren. E a , O&aviano , á vengarte. 

Fanjf los tres* 
Chop* Exercito numerólo 

ocupa la tierra , y mar : 
adonde podré encontrar 
á Marco Antonio mi efpofo? 

Fuego dentro* 
El mar arde en humo ciego; 

De Don Francifco de Roxas. n 
efpofo , Antonio , fenor, 
marípoía es el amor, 
que va á morir en el fuego. 
Aqui , con nueva crueldad, 
mayor incendio te aviva. 

dentro OéiaV* No quede perfona viva, 
toda la Quinta abrafad. 

Chop. Allí Odaviano también 
feliz vence , y rigorofo: 
no fueras tu tan dichofo, 
fi yo te quifiera bien. 

3)ent* Iren* Dar la venganza á los CiefoS 
de mi traycion affeguro. 

Chop* Irene abrafa allí el muro: 
fácil es , que lleva zelos. 
Murió Antonio , que la herida 
de-efta mi pafsion advierte, 
que efta cercana fu muerte, 
pues que fe acaba mi vida/ 
Ruego á los Cielos , pues ya 
no ay mas riefgos en que pene, 
que lea quien re halle Irene, 
que ella note matará. 
Otra vez quiero intentar 
mover al viento, veloz, 
fies que me ha quedado voz 
para poderle llamar. 

Zeao. Antonio : el llamarle ha fijo t 
en vano, nomeohá : 
o , la diftanciaqueavrá 
defde mi voz á fu oidoJ 

ü(edo* Antonio , efpofo , fenor. 
Sale Antonio con U ef da defnud 

AnU Que pueda tanto mi amor, 
que dexaffe la batalla! 
Que dexar vencida aguarde 
mi gente, y que amor intente 
hacer cobarde al valiente, 
fi hizo valiente al cobarde! 
Su voz o\, y un dolor 
es el que me hace boiver, 
b efta voz debe de fer 
conjetura del temor. 
Mas para librar fu vida 
dexo(alli ] a he de librar) 
en las orillas del mar 
una nave prevenida: 
Cleopatra. Cleop* Amonio. 
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Los Affdes 
A la pdr epa* * * Mees ,y ninguno Je oye. 

Yo he oído 
mi nombre al viento velo*: 
qué infeliz anda mi voz, ' 
pues la embaraza mi oido. 

"int. Adonde mis voces van, 
otras !e ¡muden veloces. 

Cteob. Occa vez pruebo las voces. 
Ant. Cleopacta. CUop. Antomo. J«*»«. 
SteÚÍ¡<* , Ochvurno Cantan , cada 

uno con una 4cvá. 
TA* ¿o*. AGUÍ eftan* 

í^Efpoí^^\Noi trquie s 

£ f e £ Leíio? Ant. Odav.o í 
Cáé! Como aquí? 
r / L - . Vienes a bufearme? Leí. Su • 
Mt»/ ' . • " - . re/. Ven conrmffO. 
p p . Conmigo ven. * * • _ * « . _ » , 
& ? 2 ? 2 B f e n t i d o ^ r . Al quedloro. 
C Ál que be d u d a d o . ^ . Al que ignoro. 
u . AI H" , . r i Mayor mal. 
Cap. Mayor daño. Leí. iviav 
¿ M . Si efpera la tuve fi», 

feré amante el mas dicho o. 
C/»*;Si puedo huir con mi efpofo, 

no hay defdicha para mi. 
C , ? . De Lépido a la crueldad 

la nave vino a abraíarle. 

^ . l a Ciudad qmere emregatfe, 
fi no entras en la Ciudad. 

«.;«!> pftan conjurados. 

3 P . Vamos á ayudar tu geiue 
Cfe*. Ven á ayudar tus Soldados.. 
L i Adviette , íeñorau-M.. Mjiei tc . . 
ir . / fine fi tu amor le idolatra..-
í l o e h a n d e d á t m u e r t e á C l e o p a t r a . 

¿ t e f e han de dar a Antonio muerte. 
p / ^ T b o n d e tu fuetei e. bica 

q u e yo muera valerola. 
'Ant. Adonde fuere mi e.pola 

tengo de morir también, 
%el. Sane aora tu valor 

efta penetrante herida. 
Cap. No hacer cafo de la vida, 

es no eftimar el amor. 
Ld.Dlcí mil hombres tu ira tiene, 

de Cleopdtrai 
Cap. Dos mil oo Id ados ĵ  

'Ant. Léptdo , y I^ne mueran. 
Ctéof. Müeta Oflavlafté > y Irene. 
¿»#, No quiero , efnota , pues arde 

en mi efta Ira prudente, 
fi me has querido valiente, 
que me aborrezcas cobarde. 

ttwp. Ni yo he de querer aora, 
puefto que importa mi vida» 
que me aborrezcas vencida, 
pues me amafie vencedora, 

Cap. Pucs-<le tu triunfo blafona. 
LtL Defiende- cu muro , pues. 
Ant. Yo pondré el mundo a tus pies, 
Cleop. Yo en tus fi enes mi corona. 
Ant* Ea , valiente deidad. 
Chop. Pues ea , Antonio valiente, 

vé á iocorrer a tu genre. 
Ant» Vé I focorrer tu Ciudad. 
Cleop. Pues voyme , 8 cfto ha ¿c &Z* 
Ant. Digo , que foy temerofo. 
Cleop. Habla , qué temes, efpofo? 
Ant. Temo , que no te he de ver, 

pues fatuos tññ defdichados. 
Cleop. Mi conílancia te affeguro. 
Leí. Mirad s q"e f e x'm^c c i muro. 
Cap. Mira , que huyen tus Soldados. 
Ant. Valor efte acero tiene. 
Cleob. Ya fabe vencer mi mano. 
Anu Mira no te halle Oftaviano. 
Cletp. MJra no encuentres á Irene. 
C^O&avianoal l i fe advierte. 
Leí. Irene alli va á embeftír. 
Ant. Pues á matar , 6 morir. 
Cleop. A matar , ó a darme mufrüfî  
Ant. Amor , hazme venturofo. 
Cleop. Zelos , hacedme dichofa. 
Ant. El Cielo te guarde , efpofa. 
Cleop. El Cielo te guarde , efpofo* 

J O R N A D A T E R C E R A ; 

Al ruido de Metra s Ucán al ama, y dite* 
dentro'. 

lib. Muera Cefar Odaviano. 
Iren. La Reyna Cleopatra muera. 
Cleop. Dad la muerte i Irene fiera. 
Ant. Mueca Lépido el Romano. j 
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De DonFranáfco de Roxas. 
rO£U*l>. Oy probara mi caftigo. Pero fuplanme efte error' 
Iren.Monte , y Prado , y Ciudad arda» v por.efta verdad divina; 
Qílav. No huyas, Soldado , aguarda. 5 verdad es ±1 que foy gallina, 
Caym. No puedo yo mas conmigo* 3 

r_" n 

o 

Zrew. Buelve á la batalla , pues. 
Oltav* Si no quieres embeftir, 

haz fuerza para no huir. 
Caym. Señor, le me van los píes* 
QÍtav* Lépido va derrotado. 

Sale Caymán* 
Caytn. A focorrerle me arrojo* 

en no fíendo un hombre cojo» 
muy bien puede fer Soldado^ 
El monte mi abrigo es, 
un ave foy por mí mal, 

1 que nadie la ha vifto tal, 
que foy gallina montes. 
Callando aquí, como un Mongéjj 
la lid fangienta veré; 
no ay mayor contento, que 
>vér una batalla a longe. 
Del que embiíle , y íe retira 
aquí daré tcftimonio: I 
lindo taur es Antonio, 
con todo el mundo fe tira. 
O&aviano , ayrado , y ciego» 

. tira (aunque mas la idolatra) 
a la gente de Cleopatra 
cuchillada de Manchego. 
Mas Irene el fu yo atiza, 
y Cleopatra mal ofados, 
corados mil huevos Soldado;* 
ha de dar en la ceniza. \K 
Lépido volcanes fragua v\ 
en el mar , Alcides nuevo, 

TQcm 

* j ^ 

• 

• 

mas por eflo foy traydor, 
Pues fer gallina no dudes, 
Caymán , figue tu exercicio, 
que no te importa efte vicio, 
teniendo eftotras virtudes. 
De Irene allí la crueldad»-
ninguna crueldad iguala, .1 
y fin pagar a lea val a, 
le va entrando en la Ciudad. 
La viftoría tiene cierta 
Antonia, y Cleopatra ayrada, Toc¿tn% 
píenfo que la ha hecho cerrada, 
y O&aviano la ha hecho abierta,, 
Y en la Ciudad con tal bric* *J 
entra, y tal refolucion, 
como Juez de Comifsion 
.en Lugar de Señorío. 
Ya eftá echado el primer falío¿ 
famofa ocafion perdí: 
la Reyna Cleopatra allí 
viene huyendo en un cavalloi 
acia cite monte , rezelo, 
que huye también como yo; 
el cavalló tropezó, 
mato fe. 
Sale Cleopatra tropezando con artcj 

. y flechas* 
'Chop. Válgame el Cielo! 
Caym* Levanta , Reyna , íi quieres 

ti;prartc. Cleop. Quién eres , di? 
Caymm Vn .hombre', que eftaba aqui 

efperando a que cayeras. 
también es Soldado huevo, tK Cleop. Di en La arena , mas dichofa 
que anda pafado por aguat no ha podido fer mi fuerte. 
Antonio en fu Capitana, Caym. Por poco das con la muerte, 
porque fu gente fe abo.rra, a b Cleop. No lpy yo tan venturofa; 
les da una famofa zurra 
encima de lavadana. ' - X 
Yo- rabio, yo me endemonio,; 
que ya no tengo temor 
por ir (pues vá vencedor) uK 
a ayudar a Marco Antonio. ,| 
Pero , Caymán ,'ten fofsiego, 
oyaaora , mira , y calla, 
que es vinagre una batalla, 
y fuele torceefe luego» 

Dexadme;, Cielos, que pene 
con fentimiento inhumano , 
«o que me venza Octaviano, 
fino que me venza Irene. 
Mas íl Antonio , con rigor 
aborrece tu beldad, 
triunfa tu de mi Ciudad, 
.y triunfe yo de fti amor* 
Hombre? Caym* Caymán foy 

D Cleopi 

m 

Ayuntamiento de Madrid Ayuntamiento de Madrid



. 

i6 Los A/piJes de Cíeopatra* 
Chop. Tu eres? - mira no te encuentre acafo. 

donde cita Antonio ? Cay. En el mar; <Dent. lren< Atajad á Antonio el paííb. 
y á tu lado me has de hallar, 
para huir donde quiíieres. 

Clecp. Dí fi ha vencido, fi fabes 
dar á mí mal un remedio» 

Caym. A Lépido abrió por medio 
una docena de naves. 

Chop. De fangr: el campo fe baña* 
Caym* Mis enemigos mayores 

oy fe han buelto corredores, 
no de lonja , de campaña» 

Cleop. Ya parece que triunfante 
le eftá el prado obedeciendo» 

Caym. Sino es los que van huyendo.; 
nadit fe pone delante, 

Chop* Pues Irme con él efpero 
á templar efta pafsion, 
pues tan dichofa ocafion 
me ha querido dar el Cicla* 
N o pudo la fuerte aora 
trocar fu curfo enemigo: 
Antonio , ya voy contigo» 

Caym. Oye , efperate , fe ñora. 
Ch>op* No fe pafe mi fortuna, 

tenerme píenfas en vano. 
Caym. Las efquadrasxieO&aviafto 

¡c acometen una á una» 
Chop, Pues yo le voy a ayudar, 

que afsi mi vida remedio, 
Caym» Irene fe ha puerto en medio, 

y ya no puedes paífar. 
tleop. Yo voy. Caym* Detenté , feñora, 

que es yá tu muerte precifa, 
y no es la vida camifa, 
que fe muda á cada hora» 

Chop» O , fortuna , como irritas 
con Jo que obligando eftás! 
Si has de quitar lo que das, 
para que das lo que quitas? 
Mi defeo (dulce efpofo) 
es quien malogra tu fuerte; ' oa 
quién pudiera aborrecerte, 
para hacerte venturofol 
La fortuna fe ha trocado: 
b Cielos fiempre enemigos! 

S>tnt. Ant. No huyáis, Soldados amigos. 
Caym. SI huyáis, amigos Soldados* 

Alguna flecha veloz, 

-

[ 

. 

;u 

i*-j* 

Cleopt Qaé flecha como cfta voz? 
Caym. Entrarme en la lid prevengo, 

fi antes corrí como galgo, 
y aora , que ha elcampado , falgo, 
que yo con quien vengo vengo 
Viva Irene., y O&aviano. 

Chop. Quien te pudiera matar! 
Irene quiere atajar 
en la orilla del mar cano 
á Antonio : fuerte pafsion! 
O , Cielos, quien la matara! 
b fi efta flecha acertara 
al blanco del corazón! 

fti/para una flecha al Veftuarfam 
Masía indignación erro 
de mi ira mal fatísfecha; 
á Irene tiré la flecha, 
y á Marco Antonio acertó» 
Mayor pena ! mas dolor! 
Que permitíeíTen los Cíelos, 
que la tiraíTe á los zelos, 
y que dieíTe en el amor ! 
En el.Tuelo cayo herido, 
y Irene matarle quiere, 
yno l e ' ha l l a ; fi valiere 
defta leona elbramido! 
Masamorofa, mas fiera 
le voy á refucilar, 
b he de arrojarme en el mar, 
fi le ha. dado muerte» 

Al entrar/e , fale Marco Antonio con la 
efpada quebrada , y herido con una 

flteha. 
Ant* Efpera, 

el llanto, y la pena dexa, 
que tu dolor aconfeja, 
dulce, y ayrada homicida, 
que fi enf; rmé de tu herida, 
ya he fañado de tu quexa. 
Tu eees quien me herirte? Cleop* Si, 
primero muriera aquí. 

Ant. Pues quando ( fi lo reparas) l i : 
las flechas que tu dífparas, 
no me han penetrado á mil 

Chop. Vencióme O&aviario ayrado» 
Ant* Irene de mi ha triunfado. 

Chop* 
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De Don Vr anafe o de Roxaf. 27 
Chop* O fortuna rlgurofa! ; ¿alenpor dos puertas frene ¡ y Otfaviano 

tu me has hecho mas hermofa, 
y yo-* á ti mas defdlchado. 

Ant. Ayrado el Cíelo , maldiga 
la cruel mano enemiga 
del villano Labrador, 
que no perdono la flor 
yendo á caftigar la efpiga! 

Cleof. Pues mi fortuna no medra, 
no tenga en las fuyas medra 
el que degolló arrogante 
al olmo, verde gigante, 
por las culpas de la yedra. 

Ant. Mátele otra fiera ardiente 
al que cautelosamente 
cftorvb fiero animal 
la fatiga del panal 
á la abeja diligente. 

Cleopm En fin, por mi caufa mucres? 
Ant. Tu mi fuerte, y mi luz eres? 

effa es , Cleopatra , mi dicha. 
Chop. En que tienes mi defdicha 

echo de ver que me quieres. 
tDentm Oílav* Buícad en el monte* 
0ent. Tren. Al llano. 
Ant* Efcaparnos es en vano. 
OSÍaV. Antonio entró en la efpefura» 
Cleop, Allí Irene te procura. 
Ant. Allí te bufea O&aviano. 
Chop. Pues defde efta roca quiero 

arrojarme al mar primero, 
porque mi valor me esfuerza 
a no rendirme á una fuerza, 
ya que me rendí á un acero, 

Ant. Pues para que mi enemigo, 
quando tus dos foles figo, J 

no pruebe en fu amor fus lazos," 
efpofa, dame los brazos, 
que voy á morir contigo, 

Chop. La mar nos guarda efpumofa. 
Ant, Ay fuerte mas rlgurofa! 
Chop. Ay amor mas inhumano! 

ea , no me das la mano? 
Ant. Y el alma con ella , efpofa i, 
Chop. D i , quién puede fer aquel 

que eftorve amor tan fie!? 
Ant* Quién impedirá efte amor? 

y torna Irene de la mano a Anto­
nio , y OElavlano a Cleo­

patra* 
Jren. Yo lo impediré , traydor. 
OítaV. Yo lo eftorvaré , cruel. 
Ant. Ay mas riefgos en que pene! 
Chop. Siempre un mal tras otro viene. 
Ant* Quexaréme á amor tyrano. 
Chop. Suéltame, Cefar , la mano. 
AnU Suéltame la mano, Irene. 
QUaü. Ingrata , á la luz , que bella, 

fi en tu mano eftá mi eftreüa, 
con ella me he de vengar. 

Sacan las dagas Irene , y OSfa^iano* 
Iren. Mi mano te he de dexar 

para matarte con ella. 
0£fa)>. Muera un amigo , que fue. 
TVewe.Muera efte traydor, que ha hecho:;r 
OtfaV. Deten , Irene , el puñal. 
Iren. Sufpende , hermano, el acero* 
Otta. Yo he de dar la muerte á Antonio,' 

cobrar la venganza debo 
de una traycion , y un agravio 
de mi amor. Iren.Yo de un defprecio» 

^íwí.Dadme á un tiempo los dos muerte, 
que aunque os indignéis, fofpecho, 
qu.e no me podréis matar 
folo porque lo defeo. 

Cleop. Pues ya que darle una muerte 
intentéis, yo os aconfejo, 
que Irene dé muerte á Antonio, 
y á mi Oftaviano, que es cierto, 
que quien a mi me dé muerte, 
da muerte á Antonio , fupuefto, 
que fon mi vida , y la fuya 
una vida en dos fugetos. 
Pues entras dos vueftras vidas 
aprovechen el acero, 
en é l , porque te ha ofendido, 
y en mi porque te aborrezco. 

Oilav. Tu , Cleopatra , me aborreces 
'por eftrella, y yo no puedo 
hacer que me quieras bien; 
pero puedo, por lo menos, 
dar muerte á un traydor amigo, 
que al fiarle mis fecretos, 
traydor , del alma ufurpó 

D* los 
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38 • Los Afpides 
ios teforosde mi pecho. 
Si le doy la muerte ayrado, 
de mi es de quien mas me vengo, 
-pues dándote á ti la muerte, 
me doy la muerte á mi melmo. . 
Pues él muera , y vive tu, 
puesdefta fuerte aprovecho 
a mi amor efta experiencia, 
y áfu trayeíon efte exemplot 
Iréuere , infame. 

Iren. Tente , aguarda, 
mí efpofo es efte , y mi dueño; 
y pues de fu amor te acuerdas» 
acuérdate de mis zelos: 
Cleopatra muera , y el viva; 
quítale tu efte contento . • 
de ver que vive á quien quiere^ 
y dexame efte confuejo, 
que con quitarle la vida, 
»o me evitas el defprecio. 
Muera de mi defpreciado 
el falfo Antonio , viviendo; 
perdona tu lu traycion, 
que no eftarás fatsfecho 

.< tanto en matar á un traydor, 
como en que conozca el Pueblo, 
«jue.hicifte como quien eres, 
fi él como traydor ha hecho. ^ 

rJvt* Daréme yo á mi la muerte. 
Off*>. Traydor , falfo compañero, 

ya que hicifte la traycion, 
no confieíTes que la has hecho. 

Cleop. Pues qué traycion hizo Antonio 
en quererme? puede él mefmo 
hacer violencia á fu eftrella? 

'Ottav. No ^ mas puede hacer^ esfuerzos 
para no amarte *, y Antonio 
te adora' con tanto excedo, 
que facrifica á tu oído 
las vl&irnas del friendo. 

Iren. Y di , contra mi belleza 
£$mo atrevifte el defprecio 
de procurar eftos lazos, 
que tu procurarte eftrechos? 

rjfnt* El exemplo eftá á los ojos, 
ü quieres ver el exemplo: 
Nace ciego un hombre , y oye 
decir, que hay Sol CQ ¿ Qido; 

«i 

A 

de Cleopatra. 
cobra de noche la vífta, 
y al cobrarla , lo primero 
que vé en el Cielo es la Luna: 
efte es.:el Sol (dice luego) 
que tan hermoío le tuve 
prelumido en mi concepto. 
Sale luego el Sol hermofo, 
y al mirar; ;lu& rayos bellos, 
todo un fentido le dexa 
de admiraciones íjufpenfo. 
Olvídafede la Luna, 
y al ver fus, rayos primeros,1 

repudia como confufps 
los que idolatro (érenos. 
Ciego fui , cobré la yifta, 
Luna fuifte de mi cielo, 
juzgúete Sol por entonces, 
falib otro Sol mas perfe&o. 
Yo te admiré , no lo. dudo; 
tayos tienes, no lo niego, ,T 
tiene ¡os el Sol mas claros; 
y afsi , Irene, ten por cierto, 
que he de adorar efte Sol, 
b he de bolver á fer ciego. 

Iren, Yo te quitaré.los ojos. . 
OttaV. Tente , que vengarme efperq 

con 1a mas nueva venganza, 
con el mas raro tormento; ' 
que puede humana pafsion 
aconfejar al deíprecio. 
En elTe hermofo caftillo, 
(antes.de Egypto, y ya nueftro) 
de ti el mas cruel Alcayde 
ferá Antonio el priCionero. 
Yo ala tienda de campaña 
(que en eífe monte fobervio 
la defienden de la vifta 
las murallas de eíTosfrefnos) 
quiero llevarme á Cleopatra^ 
donde a los Cielos prometo 
hacerla pofsible mia 
á la violencia, 6 al ruego. 
Tu harás, que fegunda vez i 
te felicite tu dueño, . 
dando en decentes dtfculpas Al 
amorofos efearrnientos. 
Si él , negado á mis pafstones, 
í¡ ella , ejquiya á mis afc&os, 

. 

íh 
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ní él reduce fu ínconftancü, 
n i ella templare mi incendio, 
mueran auíentes los dos 
al cuchillo de mis zelos, 
pues vé ella , que tu le adoras» 
y él fabe que yo la quiero. 
No hay amante que no fea 
defconfiado , y aísi es cierto 
que Cleopatra ha de penfar, 
( í i tiene el amor atento) 
que es fácil bolver a amar 
lo que fe adoro primero. 
Y él prefumirá también, 
( ü como es amante , es cuerdo) 
«pe hará tal ve¿ la porfía, 
lo que no hiciera el defeo. 
Su defeonfiaoza los hiera, 
tío el puñal los mate luego, 
que tiene muy embotados 
la fofpecha los aceros. 
Y ya que eílo no fe logre, 
no fe gocen por lo menos; 
la dolencia de no verfe 
efcarmien&e fu amor ciego. 
Limite tiene el amor, 
termino tiene fu imperio, 
mudanza hay en el Sol , y Luna, 
variedad en los Luceros. 
Mañana aborrecerá. 
lo que aora eítá queriendo, 
y él podrá fer que fe acueide 
de la que le quito un tiempo. 
Con que vendremos los quatro, 
yo á vivir con el confueio 
de procurar dueño mío, • 
al que he confultado ageno. 
Tu , á vengarte de una ofenfa, 
é l , á adolecer de un miedo, 
yo , á fanar de una efperanza, 
y ella á morir de unos zelos. 

Irtn. Bien dices , vén al caftillo. 
Chop» Echafte á perder coa effo, 

que le tengo mas amor 
en viendo que no le tengo. 

Otfav. Vén á mi tienda. 
Ant* Qué importa 

querer apartar el fuego, 
f\ el quererle hacer menor, 

De Don Frandfco de Roxds* 
es hacerle ñus inmenfo? 

GtfrfV. Eres traydor. 
Ant* Soy amante. 
hm* Eres mi efelava. 
Chop*. No puedo, 

que Antonio que es dueño ralo, 
me ha puefto en el alma hierros. 

Ofhvm Qué fe ha hecho tu fortuna? 
Iren. Tu honeftidad qué fe ha hecho? 
Ánt* Pues como he de fer dichofo, 

fi he confeífado que quiero? 
Chop* Como ha de tener templanza 

quien tiene conocimiento? 
Q£ía>» Mía ferás. 
Cleop.Soy de Antonio. 
Ire,u Sigúeme. 
jint* Morir defeo. 
Cleopm A Dios Antonio. 
OctaV* No le hables. 
jínt» Cleopatra. 
Iren, Quexaíle al viento. 
Qttav* Yo rendiré fu valor. 
Irm* Yo fabré templar fu incendio. 
Chop. No dudes de mi conftaucia. 
Ant. No tengas de mi recelos. 
Iren* Cuchillo hay para eíTa in]uria. 
Ocíav* Puñal ay para efte esfuerzo. 
Cleop. Tuya foy , efpofo mío. 
Ant. Tuyo foy , infeliz dueño. 
Van/e Antonio , y Irme por una puerta^ 

y los des por otra , y dice dentro d 
Capitán* 

Cap. Vaya el gallina á la playa, 
que en el rancho no ha de cftar> 
vayafe el galgo á cazar. 

Sale Caymhu 
Cfijm. Vaya norabuena. Cap* Vaya, 

vaya el que huyó en la prefencia -
de rodos. Caym* Señores, quedo, 
tomé purga de ruymiedo, «^ 
y dióme luego correncia.' 

Cap» La liebre fe vaya al prado, 
que allí hay bien donde correr. 

Cayrn* Por efíb no puede fer 
VÍW hombre de bien Soldado. - : 

Señores, no hui de vicio, X 
y culparme nó es "razón, 
citaba un poco obachon, 

2 
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jo Los Afpides 
y fuime a hacer exercicio» 

Cap* Ha feñor Soldado broma» 
Caym* Señores Soldados nuevos. 
Cap. Póngame aquí un par de huevos» 
Caym. Si haré , como lelos coma» 
Cap* Huya ufted» 
Caym* Ya tengo cuenta: 

defta playa quiero irme. 
Cap. Señor Caymán , quiere huirme 

una batalla a las treinta? 
Salta montes. 

Caym* Qué me quieres? 
Cap* Salta montes. 
Caym* Bueno efti, 

efte mi nombre fera 
para mientras yo viviere. 
Con muy honrado renombre 
defta batalla he quedado: 
dcfd'chado del Soldado 
á quien le ponen un nombrel 
Pan un Soldado pidió, 

?f á un amigo muy feguro 
e dtxo ; Tcncis pan duro? 

y Pan duro fe quedó. 
Dio con un chuzo un Soldado 
a otro un golpe ; y ocru habló: 
Con la punta ? y dixo él: N o , 
con la porra le he pegado. 
Y fue tan grande la zorra, 
que todos con él tomaron, 
que defde ahí le llamaron 
a una voz: Daca la porra. 
Entro poc aquí, por véc 
fi aquí no foy conocido; 
gente viene , y hay gran mido. 

Bfcondefe , y faien Lepldo , Celio , J 
el Capitán QHavlo. 

%ep* Defta manera ha de fer, 
atentamente efeuchad. 

Cap* Lo que intentas no fabré? 
Leí* Habla. 
f,ep* Yo os lo contaré, 

pifad quedo , y efeuchad. 
iYa fabeis, que Marco Antonio 
me venció en el Mar falado; 
y ya fabeis, que por tierra 
triunfó de Antonio , O&avlano; 
ya fabeis, que quife á Irene» 

de Cleopatra: 
Leí* Fue influencia de los Aftros. 
Lep* Pues viendo que ella defprecia 

un amor, que ha tantos años 
que es roca á fu refiftencia, 
á fu conftancia peñafeo, 
vengo á hacer el mayor hecho, 
que en hojas de bronce, y marmol 
á la memoria efeulpieron 
Scipiones, y Alexandros. 

Cap* Vienes á robar á Irene? 
Lep* Ya mi amor eftá templado,; 

y no quiero yo muger 
que foliara otros brazos: 
que quando llegue á los mios, 
fi fe acuerda del que ha amado,; 
ferá forzofo el cariño, 
y violento el agafajo» 

Leí. Qué intentas? 
Lep* Vengarme de ella, 

y vengarme de Odaviano; 
del, porque le dio a fu hermana; 
de ella, porque ha defpreciado 
mis finezas. Cap. De qué fuerte? 

Lep* Pifad quedo ¡ y venid» 
Leí* Vamos. 
Lep* Yo he de librar á Cleopatra, 

y Marco Antonio, fi el hado 
me permitiere benigno 
ver mis intentos logrados. 

Cap* De qué fuerte? 
Lep* A efle Cadillo, 

donde Irene eftá apoftando 
un ruego á una refiftencia, 
y una conftancia á un agravio, 
embié un Soldado efh noche, 
que atrevidamente cauto 
le dieíTe á Antonio un papel, 
donde digo que le aguardo 
en el Mar con una Nave, 
en que le ofrezco el amparo 
de un amigo (fi hay am'gos 
para un hombre defdichado.) 
Joyas le embio también, 
por fi con ellas acafo 
pudicíTe doblar las guardas; 
y otro papel he embiado 
á Cleopatra , y un veíttdo 
de hombre, con que disfrazando 

la 
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' la voz, y el ttage , podía 
huir defde el monte al prado. 

Cap- Q:^ intentas con effb? 
Lep» í'.t riip, 

q:ie ni Irene , ni Oftaviano, 
n¡ él logre aquel etna ardiente, 
ni eila aquel bolean helado, 
para que todos á un tiempo 
una experiencia tengamos, 
del fui go ella , en que me quemo, 
él , del hielo en que me abrafo, 
yo de una venganza honrofa: 
y porque no fcan entrambos» 
Clcopatra tan infeliz, 
ni Antonio tan desdichado, 

LeL S toe Clcopatra , que á Antonio 
avifafte. Lep» Ya Kan llegado 
las dos efpias , y dicen, 
que ya á Jos dos avifaron. 

Leí* Saben el fitío en que aguardas? 
Lep* Sí faben : con cíen Soldados 

tu á Antonio efpera en el margen, 
que riega eíTe arroyo manfo; 
y tu puedes á Clcopatra 
efperar con otros tantos, 
que yo parto a prevenir 
la Nave, 

Cap* Pues qué efperamos? 
Ld. A obedecerte pareimos. 
Lep* Ley es en mí tu mandato, 
Cap* Débate Egypto cíTe triunfo. 
Leí. Débate Roma eíTe aplaufo. 
Lep* De Lene me he de vengar* 
If/.Vengaráfte de Oftaviano. 

Fanfc lo i tres* 
Caym* Qué he de hacer de efte fecreto, 

que le tengo atravefado 
en el corazón , y eftá 
dando en el pecho mil faltos 
por falirfe ? Pero yo 
avia de fer íilvato? 
Ser ladrón , vaya , que en fin 
es oficio aprovechado: 
fer gallina no es peor, 
que como un hombre fea fano, • 
aunque ande con mil valientes, 
vivirá dofcientos anos. 
Pero foplon , effo no, 
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aiia í;\v hty¿OSt\vlino, 
con íus zelos fe lo coma, 
huyan los amantes caros, 
que todo lo que es huir, 
quando fea neceíTuio, 
me parece á mi de perlas, 
de diamantes, y topacios. 
Aora bien , en efte fuelo, 
pues que la noche ha cerrado, 
preíumo dormir aora 
tan tendido , como largo: 
que mi Sargento me ha dicho, 
que he de hacerla pofta al quarto 
poftrcro , y yo quiero aora 
dormir en todo efte ochavo. 
Aquí en la playa del Mar 
tengo deaffentar mi rancho, 
que corre aqui un vicntecillo, 
tanto como yo , y es harto. 
Sueño de marido pobre 
tengo : aora bien , dermamos, 
que yo he cobrado ya fama 
para eílar dorml-ndo un año. 

Sale Clecpatra con un ve/lido de homhrt 
deíaxff del bra^n , en lo alto de un 

i peñafeo* 
Chop. Con lo obfeuro de la noche, 

defta tienda de Oftaviano, 
fin que fu oido me atienda, 
he falido á efte peñafeo 
á ponerme efte veftido 
de hombre , que Lépido ha embudo* 
Qué callada eftá la noche! 
el inquieto mar , qué manfo! 
eífa maleza , qué obfeura I 
todo aquel monte , qué opaco! 
Como me podré librar? 
fi irme en efte trage aguardo, 
no podré , que eftá cubierto 

de centinelas el campo. 
Si aqui me eftoy , es pofsible, 
que fi defpierta Oftaviano, 
fe malogre mi efperanza. 
Qué haré „ Cielos foberanos, 
pues tan cerca de la dicha, 
tan Iexos del bien me hallo? 

Sale el Capitán* 
Capé Aqui pienfo que baxó 

Cay-
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w Lor Afprdes 
Cayman, y aunque le he avilado, 
que ha de hacer pofta , fofpecho, 
que Te avra Ido : roncando 
eftá en la playa. Ha Ciymán. 

C0m* Quén ms llama? 
C¿í>. Yo le Hamo, 

^venga a hacer la pofta. 
Caym. Pofta? 

cambien como rodos la hago 
quando me importa. 

Cap. Afsi es, 
pero venga a hacer el quatto 
de la modorra* 

Caym. Qué nombre, 
es el que me da? 

Cap. Qftaviano. 
Clert. Oftaviano dio por nombre. 
Caym. Vamos , feor Sargento. 
Cap. Vamos. 
Caym. Sí á hacer la modorra voy, 

yo me dormiré en llegando. 
Vanfe los dos. 

'Chop. Parece que mas propicio 
quiere focorrerme el hado, 
pues sé el nombre , fin mudarme 
en el rrage de hombre baxo, 
y probaré efta fortuna, 
fedme favorables, Aftros. 
El fue ño a Oftaviano ocupa, 
pues con efte nombre , en tatito 
he de libertar un alma: 

, noche i infundidle letargos. **/*• 
Sale M^rco Antonio. 

¿ínt. Venció á las Guardas el oro, 
fali del Caftillo al campo, ; 

que el oro es llave, que ha abierto 
los Alcázares mas altos.^ 
En eífe monte ha de eftar 
con cien Soldados Octavio, 
cfperando a que yo logre 
efte ardid : valor , huyamos. 
Qué obfeura hace la noche I 
fi leer procuro los rayos 
'de la luz, que eferivió el Sol, 
no fe vé en el ayre un rafgo. 
OEn el Mar, el Prado , el Monte 
la fombra fe ha amontonado, 
y el cpncuefo de las fornbras 

i 

de Ckopatra. 
bufea fu primero caos. 
Por donde podré paíTar 
á aquel Monte? que he penfado» 
que las centinelas mudas 
han de corregir el paífo. 
Bu fea r por aqui procuro 
una fenda. vafe% 

Sale Ckopatra por el Monte 
Chop. Mar falado, 

acógeme en tus efpumas, 
halle en tus aguas amparo 
una infelice muger. 
Baxé con el nombre ai pradó¿ 
dieronme paflo dos poítas, 

- y á la tercera llegando, 
pidió el nombre; yo ( que apefc^ 
yoy á pronunciarle ) tardo, 
y refpondo Marco Antonio,; 
yendo a decir O&aviano: 
que como efte nombre eftaba 
en mi memoria gravado, 
me olvidé del que aborrezco; 
y repetí el que idolatro; 
en el Puerto la efpéranza, 
quando efte fuego disfrazo, 
la calentura de amor 
falibfeen voces al labio. 

Cap, Cleopatra ha falido al monte; 
feguidla todos, Soldados. 

Chop. Todo el campo me ha fentido^ 
y ya defpierto O&aviano 
fale de La felva al monte. 
Efte el hecho mas eftraño 
ha de fer, que hayan oido 
los Egypcios, y Romanos. 
Vaya efta para la Mar, 
Arroja la ropa , y una hafauiña di 

Adar. 
ya arraílro un amor profano: -u>b 
vaya á la Mar efte adorno, 
inftrumento de mis daños; 
fea efte puñal aqui 

Cla\*a el puñal en la arena. 
de mi ruina aparato, 
y oyga el mundo nú conftancla. 
Defta manera, tyrano, 
no podrás lograr tu amor* 
recíbame el mar falado 

\ 
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en fus falobres entrañas, Offav. Vén. 
y no me goce Octavian o» 
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. Hace como que fe arroja , entra/e , y dice 
dentro OStaViano. 

Offav. Cleopatra al mar fe arrojo, 
baxad tocios. 

Sale Marco Antonio. 
Ant. Ay de mi! 

la voz de Cleopatra 01, 
ó el oido me engañó: 
Si fu amor confiante , ó ciego 
la qulfo precipitar, 
porque apague todo un mar 
lo que encendió todo un fuego; 
ciertos, como fon mis males, 
mis evidencias ferán, 
que fin que aya viento, eftán 
moviéndole los edítales. 

dentro OffaV. En el mar eftá fin duefe, 
de la tienda fe ha acrojado. 

Ant* O quien fe huviera quedado 
folamente con la duda! 

Salen OUabiano, y el Sargento con una 
acha encendida. 

0£ta\>. Venid á la playa. 
Sarg. Vamos. 
Otfá\>. Que aun no avrá mucho imagino. 
Ant* Segunda vez me deftíno 

al abrigo de eftos ramos: 
Efcondefe Antonio. 

defde aquí efeuchar podré, 
ó mí vi&oría , ó mi muerte* 

0#¿V. Ay mas infeJice fuerte! 
fobrela efpuma fe vé 
fu veftido , y el cendal, 
que fue nube á fu hermofura. 

Sarg. Sobre eíTa lancha procura 
manlfeftarelcriftal 
del abyfmo. 

Oifa]>. Pues entremos: 
dexate effa antorcha aquí; 
muerta es Cleopatra (ay de mi!) 
pon á Ja lancha feís remos, 
bufquemosla de eíla fuerte. 

s**g* Pues entra en la lancha, , 

Vanfe los dos, y dexan una acha de tea 
arrimada a un peñafeo. 

Ant* Tuve un bien , y fue aquel bien 
una íeñal de mí muerte; 
ya murió Cleopatra bella, 
ya el mar la avrá fepuítado, 
ya no loy mas defdichado, 
que yá falleció mi eftrelía. 
Un bulto en el agua miro, 
y aora es fuerza templar, 
porque no fe inquiete el mar» 
el viento con que fufpiro: 
olas, mi amor anidad» 
haga mi piedad fu oficio, 

Entra al vejluario, y faca una ropa de 
Cleopatra. 

iba á bulan un Indicio, 
y encontré con la verdad. 
Solo me dio la mar pura, 
porfeñadeque murió, 
eíle adorno, que fobró 
á fu infelice hermofura. 

Dentro OcUv. No parece yá. 
Ant. O dolor, 

impoíible de efeuchar! 
mas feliz que yo es el mar, 
pues la ha guardado mejor; 
bufqué eu el mar defpojos 
de una defdicha tan cierta: 
ya sé que fi ella eflá muerta, 
que no la errarán mis ojos. 

Mira al vejluario, entra , y faca unos 
cabellos. 

Ay mí Cleopatra! ay luz mía! 
no parece en el abyfmo: 
eftatua foy de mi rnifmo. 
O exemplo de Aíexandria! 
b prodigio varonil 
del mas portentofo amor! 
Anegada , y muftia flor 
á las lluvias del Abril, 
otro exemplo foy Igual; 
y pues vivir es morir, 
contigo voy á vivir 

E en 
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en el falobre crlftal. 
Pero mas mi pafUcti yerra: 
yo proprio me he de matar: 
da cu un exemplo á la mar, 
y yo le daré á ía tierra. 
A y efpcíVi ay firme amor! 
ea , darme muerte quiero: 
no traygo conm'go acero, 
pero ya traygo dolor; 
un fiador me cubre helado, 
y anees que muera , pues muero, 
k á que me maten quiero 
los Afpides de eñe prado. 

Va a entrar, y encuentra la daga de 
Cleopatra* 

El prado un acero fiero 
ha producido á mi pena, 
lágrimas fembré en la arena, 
y elía produxo un acero. 

Toma ¡a daga* 
Efe es la dicha primera^ 
que dio mi eftreila importuna: 
no es poco, que !a fortuna 
me haya dado con que muera. 
Cleopatra , luz á quien figo, 
aunque yo foy mi homicida, 
oy ha de empezar mi vida, 
pues voy a morir contigo. 

Efcrive en la arena* 
Dé la arena teítlmonio 
de mi mas felice fuerte, 
mí vida eferivo en mí muerte: 
Aquivi^e Marco Antonio, 
Peñafco azul , parda arena, 
Cielo , ayre , mar cfpumóící, 
clavel, galán dé la rofa, 
jazmín ,-' que amas la azucena, 
clicie , que al Sol enamoras, 
águila, que al Sol te atreves, 
garza , que los vientos bebes, 
tórtola, que tu amor lloras, 
peces , que el mar difcurrls, 
fieras , que el monte habitáis, 
nubes , que el ayre ocupáis, 
penas , que mi mal fufris, 
todos daréis teftlmonio 
ai que efte amor nocreyere, 

Los Áspides de Cí eefalta. 
que aquí Muco Antonio muere, 
y aquí vive Marco Antonio. 

&afe aora una puñalada, cae muerto} 

y ja e cleo¡atra medio 
de/nuda. 

Cleop* Fingí que al mar me arrojaba, 
y en una gruta filveítre 
( boílezo , que dio la tierra 
de perezofa , 6 efteril) 
he eftado hada acra oculta; 
y porque todos creyeíTen 
que di en el mar , un peñafeo, 
para que las aguas fuenen, 
arrojé del monte al mar, 
y para que me creyeffen, 
eíla feña de mi vida, 
para indicios de mi muette, 
efti defendida playa 
de tanros arboles ver Jes, 
á mi lib rtad defeada 
feguridades ofrece» 
porque IJS Soldados todos, 
y Octaviano , queife? mueve, 
bufean por el mar indicios 
de mi ruina aparente. 
Aqui Marco Antonio vive, 
dixo el ayre , o es que quieren 
lifonjear el oido 
los vientos, que al Aiva crecen. 

Dentro Iren* Antonio huyo del CaílHo> 
íeguidle todos , no quede 
fenda por roáo eíTe monte, 
que el cuidado no penetre: 
Lépido lé avrá amparado. 

Chop. La voz es eíla de Irene: 
Antonio huyo del Caftiilo; 
pídanme albricias 'as fuentes: 
viva mi erpofo, y yo muera. 
Veré í¡ ía arena tiene 
de fus plantas eítampada 
Ja ferial: aquí parece, 
que varias plantas pifaron 
eífe nunca hollado alvergue. 
El huyo con los Soldados, 
que le efperaban : oy quiere 
mi \á marchita efperanza 
bolverfe á veftir de verde. 

Bol-
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J)e Don Francifco de Roxah 
Bol veri a? quiero a mirar, y de mí fatal eft relia 
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efta playa , á quien rebelde 
en la brevedad de un día 
el mar caftiga dos vecest 

fobre la no feca arena 
gravada una linea tiene, 
queconferva la humedad» 
que la dexb la creciente* 

Lee. Aqui Marco Antonio vive: 
(dice) Seas Cegando Phenix, 
que quando en mi llama mueras» 
tum'fma vida te herede, 
Albricias me pedid , flores: 
eítos funeftos cyprefes, 
en vez de efteriles frutos» 
produzcan flores alegres. 
Callad , agoreras aves::-

Encuentrú con Marco Antonio» 

Pero en elle margen verde, 
á quien efte manió arroyo 
de tanto aljófar guarnece, 
yerro rn cadáver diftingo: 
la fangre aun corre caliente» 
para que 'a feca arena 
de roxo coral fe regué: 
ver quiero íi cen la antorcha, 
b bien yace , b bien fallece. 

Toma la antorcha, y mírale. 
I 

Wgame- el Cielo ¡ qué he vifto? 
infelice yo mil veces, 
que para herir con los males, 
me han amagado los bienes. 
Mi bien, mi efpofo , feñoV: 
mal ava el acero aleve, 
que tu pecho de jazmines 
le matizo de claveles. 
Al Sol que hermoso la tierra, 
o per cía:o , b por ardiente» 
de la Luna le eclypíaron 
las turbias amarilleces. 
Efte es mi acero ( ay de mi!) 
tu te has dado á ti la muerte: 
*aí quexa al monte laftime, 
nuvoz en fus ecos quiebre, 

fieras, y hombres fe lamenten» 

Echafe en U arena* 

Leona foy % que á bramidos 
dar ona vida pretende 
al hijuelo, que en la gruta 
toda la arena enrojece: 
Quebrado efpejo en quien ya 
veríe rak ojos no pueden: 
Leona foy , oye mi voz, 
íi tiene oídos la muerte. 
Defde mi pecho á mi labio 
mi quexa fe defeoncierte, 
porque á efte roto inftrumento 
todas mis voces difuenen. 
Contigo quiero morir, 
Antonio, que es muy decente» 
pues nos dio un aliento vida, 
que un fepulcro nos celebre. 
Hermofa Corte del Mayo, 
que de piadofa , b de fértil, 
porque entre flores defeanfen, 
Afp:des fangríentos meces, 
permite una de tus flores: 

Torm una flor, y quita de ük M 
AffiL 

Flor , permite que defplerte 
na Afpid folo de quamos 

r'á fu encanto fe adormecen: 
Afpid, fl hambriento te nombran, 
en m:s rojas venas prende» 
porque hijo de mis iras, 
de mi fangre te alimentes. 

Tone/e un Aftid encada brago* 

Cumplafe la maldición 
de aquella muger, y lleguen 
á apafsionar mis lamentos 
los oídos mas rebeldes. 
Lépido, Irene , Octaviano. 

S*len Lepdo y Irene, OttaViano% 

Calman, y todos. 
Leli w. 

OSíaV» 
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Qcfav. Quién me llama? 
Irene* Qué nos quieres? 
¿T/¿tt/>. Ya Marco Antonio murió, 

y ya Cleopatra fallece: 
en el jazmín de mis brazos 

Corre fangre de los bracos* 

ya el Afpld ruftíco muerde: 
Antonio fue la luz mía, 
y al foplo del Auftro leve 
l*e quedó en negra pavefa 
la que era reliquia ardiente* 
Irene , ya te has vengado: 
Aves , fieras, montes, peces* 
ved efte eftremo de amor: 
la edad efperada cuente 
el exemplo mas confiante, 
que dio el bronce á los cinceles* 
.Tuya foy Antonio mió, 

Los A/pides de Cleopatra. 
con patafífmos anhele 
efta llama á quien Je falta 
materia en que fe alimente, 
Yo muero , y muero de amor: 
bolved a llorar , cyprefes, 
háganme exequias los mares, 
corran lagrimas las fuentes, 
y todos á una voz digan, 
quando mi ruina cuenten, 
que aquí murió Marcó Antonio; 
y aquí Cleopatra fallece. 

Cae muerta fibre Marco Antonio^ 

tep. O amante el mas infeliz! 
Irene. En él mi amor efearmiente* 
Ü#4V. Y aquí Ja Comedia acaba: 

fi acafo perdón merece 
el Ingenio que la ha eferito, 
hacedle el favor que fiempre. 

F i N. 

Hallarafe efta Comedía , y otras de diferentes Títulos 
en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, en 

la Plazuela de la calle de la Paz. 
Año de 1769. 
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